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SCHALTGERÄTELeistungsdaten der Baureihen MN
Technical data of series MN

entspr. IEC 60947-3, EN 60947-3
Bemessungsbetriebsstrom Ie

Bemessungsbetriebsspannung Ue

Bemessungsdauerstrom Ith

Bemessungsdauerstrom Ithe

Nennisolationsspannung Ui Isolationsgr. C 

nach VDE 0110

Technische Daten

feindrähtig mit Hülse

Schaltvermögen Gebrauchskategorie

Einphasenmotor

Schaltvermögen Gebrauchskategorie
Motorschalter

Hauptschalter

Wartungsschalter

Kurzschlussfestigkeit

Max. Vorschaltsicherung (gG-Char.)

bedingter Bemessungskurzschlussstrom

Bemessungskurzzeitstromfestigkeit Icw 1sec

Bemessungskurzschlusseinschaltvermögen Icm

Trennereigenschaft bis

Anschlussquerschnitt ein-bzw. mehrdrähtig

Anschluss-Schrauben

Drehmoment Anschluss-Schrauben

Mechanische Lebensdauer

Umgebungstemperatur max./min.

entspr. UL und CSA
Bemessungsbetriebsstrom Ie

Bemessungsbetriebsspannung Ue

Gebrauchskategorie

UL (3-phasig)

Gebrauchskategorie
UL (1-phasig)

Anschlussquerschnitt

2,2

4

7,5

7,5

1,0 - 4

1x106

+50/-25

3

14 - 10

3

5,5

5,5

3

1,0 - 2,5

+40/-25

5

5

0,5

1,5

3

4

255

10

240

-

690

0,8

16

600

M3

2,2

5

7,5

11

1,0 - 4

1x106

+50/-25

3

16 - 10

4

5,5

7,5

3

1,0 - 2,5

+40/-25

12

12

1

1,5

-

4

25

6

240

-

500

1

10

600

M3,5

3

7,5

11

15

1,0 - 6

1x106

+50/-25

5

16 - 10

5,5

7,5

11

4

1,0 - 2,5

+40/-25

10

10

1

3

5

4

355

10

300

-

690

1

20

600

M3,5

4

11

15

18,5

1,0 - 6

1x106

+50/-25

7,5

16 - 10

7,5

11

15

5,5

1,0 - 6,0

+40/-25

15

20

1,5

3

7,5

6

505

10

400

-

690

1,8

25

600

M4

5,5

15

22

30

1,5 - 10

1x106

+50/-25

10

14 - 6

11

18,5

22

7,5

1,5 - 10,0

+40/-25

30

30

3

7,5

-

6

63

6

600

-

690

2,2

40

600

M5

11

22

37

37 3

1,5 - 25

1x106

+50/-25

25

14 - 4

22

37

37 3

15

1,5 - 16

+40/-25

50

50

7,5

15

15

6

125

1

1200

3,4

500

3,5

80

600

M8

11

37

45/557

45 3

1 - 35

1x106

+50/-25

30

14 - 1

22

45

45 3

18,5

1,5 - 35

+40/-25

60

60

10

20

30

6

1607

87

1550

3,4

500

3,5

100

600

2 x M4

Bemessungs-Stoßspannungsfestig. Uimp(III/3)

A
AC-21A

offen

gekapselt

AC-3

230 V 3~

AC-23A/(B)
230 V 3~

400 V 3~

690 V 3~

min./max.

offen

AC-3
220/240 V 3~

AC-3

230 V 3~

400 V 3~

690 V 3~

400 V 3~

min./max.

gekapselt

440/480 V 3~

550/600 V 3~

110/120 V (2-pole)

220/240 V

440/480 V

V

A

A

kW

kW

kW

kW

mm²

C°

hp

AWG-No

kW

kW

kW

kW

mm²

C°

hp

hp

hp

hp

hp

V

kV

A

kAeff

A

A

V~

Nm

A

V

2,2

4

7,5

7,5

1,0 - 4

1x106

+50/-25

3

16 - 10

3

5,5

5,5

3

1,0 - 2,5

+40/-25

5

5

0,5

1,5

3

4

25

10

192

-

500

0,8

16

600

M3

25

690

25

25

690

MN
105

20

690

25

20

690

MN
111

32

690

32

32

690

MN
151

40

690

40

40

690

MN
251

63

690

63

63

690

MN
451

80 1

500

80 1

80 1

500

MN
656

125 1

500

125 1

125 1

500

MN
756

16

690

20

20

690

MN
104

Schaltspiele

1) 656=100A, 756=160A bei Verwendungvon Anschlusswinkeln  2) Kurzschlussstrom begrenzt durch Sicherungen  3) Prüfung bei Betriebsspannung 3x500V AC  5) 10 kA: 105 = 20A, 15 = 25 A, 251 = 35 A  
7) 400V/500V = 55kW, 8kA = 125A, mit Anschlusswinkel 8) Nach CSA kann es in einigen Fällen zu einem Derating kommen 
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2

Specifications

2,2

4

7,5

7,5

1,0 - 4

1x106

+50/-25

3

14 - 10

3

5,5

5,5

3

1,0 - 2,5

+40/-25

5

5

0,5

1,5

3

4

255

10

240

-

690

0,8

16

600

M3

2,2

5

7,5

11

1,0 - 4

1x106

+50/-25

3

16 - 10

4

5,5

7,5

3

1,0 - 2,5

+40/-25

12

12

1

1,5

-

4

25

6

240

-

500

1

10

600

M3,5

3

7,5

11

15

1,0 - 6

1x106

+50/-25

5

16 - 10

5,5

7,5

11

4

1,0 - 2,5

+40/-25

10

10

1

3

5

4

355

10

300

-

690

1

20

600

M3,5

4

11

15

18,5

1,0 - 6

1x106

+50/-25

7,5

16 - 10

7,5

11

15

5,5

1,0 - 6,0

+40/-25

15

20

1,5

3

7,5

6

505

10

400

-

690

1,8

25

600

M4

5,5

15

22

30

1,5 - 10

1x106

+50/-25

10

14 - 6

11

18,5

22

7,5

1,5 - 10,0

+40/-25

30

30

3

7,5

-

6

63

6

600

-

690

2,2

40

600

M5

11

22

37

37 3

1,5 - 25

1x106

+50/-25

25

14 - 4

22

37

37 3

15

1,5 - 16

+40/-25

50

50

7,5

15

15

6

125

1

1200

3,4

500

3,5

80

600

M8

11

37

45/557

45 3

1 - 35

1x106

+50/-25

30

14 - 1

22

45

45 3

18,5

1,5 - 35

+40/-25

60

60

10

20

30

6

1607

87

1550

3,4

500

3,5

100

600

2 x M4

A
AC-21A

open

encapsulated

AC-3

230 V 3~

AC-23A/(B)
230 V 3~

400 V 3~

690 V 3~

min./max.

open

AC-3
220/240 V 3~

AC-3

230 V 3~

400 V 3~

690 V 3~

400 V 3~

min./max.

encapsulated

440/480 V 3~

550/600 V 3~

110/120 V (2-pole)

220/240 V

440/480 V

V

A

A

kW

kW

kW

kW

mm²

C°

hp

AWG-No

kW

kW

kW

kW

mm²

C°

hp

hp

hp

hp

hp

V

kV

A

kAeff

A

A

V~

Nm

A

V

2,2

4

7,5

7,5

1,0 - 4

1x106

+50/-25

3

16 - 10

3

5,5

5,5

3

1,0 - 2,5

+40/-25

5

5

0,5

1,5

3

4

25

10

192

-

500

0,8

16

600

M3

25

690

25

25

690

MN
105

20

690

25

20

690

MN
111

32

690

32

32

690

MN
151

40

690

40

40

690

MN
251

63

690

63

63

690

MN
451

80 1

500

80 1

80 1

500

MN
656

125 1

500

125 1

125 1

500

MN
756

16

690

20

20

690

MN
104

operating cycles

acc. IEC 60947-3, EN 60947-3
Rated operational current Ie

Rated operational voltage Ue

Rated uninterrupted current Ith

Rated uninterrupted current  Ithe

Rated insulation voltage Ui Insulation group C 

acc. VDE 0110
Rated impulse withstand voltage Uimp(III/3)

Making/breaking capacity Utilisation category

Single-phase motor

Making/breaking capacity Utilisation category
Motor Switch

Main Switch

Maintenance Switch

Short-circuit capacity

Max. fuse rating (gG-Char.)

Rated conditional short-circuit current

Rated short-time withstand current Icw 1sec

Rated short circuit making capacity Icm

Isolating characteristics up to

Terminal cross section solid or multi-stranded

Terminal screws

Torque terminal screws

Mechanical life

Ambient temperature

acc. UL und CSA
Rated operational current Ie

Rated operational voltage Ue

Utilisation category
Motor 3-phase

Utilisation category
Motor 1-phase

Cable cross section

finely stranded with ferrule

8

1) 656=100A, 756=160A if extension terminal are used.  2) short circuit current limited by fuse  3) tested with 3x500V AC.  5) 10 kA: 105 = 20A, 15 = 25 A, 251 = 35 A  7) 400V/500V = 55kW, 8kA = 125A, with  
   extension terminal 8) In individual cases there could be a derating in accordance to CSA
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Konstruktionsmerkmale

Die Nockenschalter besitzen je nach Schalt-
programm Schaltkammern, mit 1, 2 oder 3 
(nur Baureihe 111) doppelt unterbrechenden 
Strombahnen. Jede Strombahn besteht aus 2 fest 
gelagerten Anschlusswinkeln und einer beweglichen 
Kontaktbrücke, die durch das Schaltdruckstück geführt 
wird. Die Kontaktbrücke wird durch den Schaltnocken 
zwangsweise geöffnet und durch die Kontaktfeder 
geschlossen. 
Das zur Fixierung der einzelnen Schaltstellungen 
notwendige Rastwerk ist mit verschiedenen 
Drehmomenten und 4 Schaltwinkeln kombinierbar. 
Die fingersicheren Nockenschalter sind mit 
unverlierbaren Plus-Minus-Anschlussschrauben 
ausgerüstet. 
Alle Anschlusspunkte haben eine Schraubendreher-
führung, trichterförmige Leitungseinführungen und 
sind kammerförmig ausgelegt. Leiterendanschläge 
garantieren die richtige Einstecktiefe. 

Construction features  

Depending on the contact arrangement, the cam 
switches are fitted with contact chambers having 
1, 2 or 3 (only series 111) double interrupting 
current paths. Each current path consists of 
2 fixed extension terminals and one movable 
contact bridge which is carried by the plunger. 
The contact bridge is positively opened by the 
cam and closed by the contact spring. The 
indexing that is needed to hold the switch in the 
different switching positions can be arranged to 
provide different switching torques and 
4 switching angles. 
The finger-proof cam switches are made with 
captive plus-minus screws. All terminals have a 
screwdriver guide, funnel-shaped cable entries 
and chamber shaped configuration. Cable end 
stops warrant the correct insertion depth. 
  

Allgemeine Leistungsdaten	 General technical data	 	

Umgebungstemperatur 	 offen °C 	 +50/-25 	 Ambient air temperature 	 open °C 	 +50/-25 
max./min. 	 gekapselt °C 	+40/-25  	 max./min. 	 encapsulated °C 	+40/-25 

Klimafestigkeit  			   Climatic resistance 
feuchte Wärme konstant, (DIN IEC 68 Teil 2-3)  		  damp heat constant, (DIN IEC 68 part 2-3) 
feuchte Wärme zyklisch, (DIN IEC 68 Teil 2-30)  		  damp heat cyclic, (DIN IEC 68 part 2-30) 

Belastbarkeit bei Aussetzbetrieb S3  		  Load capacity in intermittent operation S3 
(VDE 0530 Teil 1) AB: 60/40/25% ED: 1.3/1.6/2.0 x Ie 	 (VDE 0530 Teil 1) 60/40/25% duty factor: 1.3/1.6/2.0 x Ie 

Einbaulage 	 beliebig  		  Mounting position 	 optional 

Schaltwinkel 	 30°, 45°, 60° oder 90° 	 Switching angle 	 30°, 45°, 60° or 90° 

Gleichstrom   			   Direct current 
Die Schaltleistung hängt von einer Mindestbetätigungsgeschwindigkeit ab. 	 The switching capacity depends on a minimum operating speed.
Bei L/R ≤ 50 ms wird der Bemessungsbetriebsstrom Ie beherrscht. 	 For L/R ≤ 50 ms the rated operational current Ie can be dealt with.
Eine Strombahn unterbricht bis zu 30 V-. 		  One current path breaks up to 30 V-. 
Bei größeren Spannungen werden entsprechend mehrere Strombahnen 	 With higher voltages several current paths are connected in series.
in Reihe geschaltet.  

Fehlschaltungssicherheit   			   Control circuit reliability 
Bei ≤ 10 mA und 24 V- (trockene Stromkreise) empfiehlt es sich, 	 For ≤ 10 mA and 24 V- (dry circuits) it is recommendable
vergoldete Kontakte zu verwenden.  			  to use gold-plated contacts. 
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	 	 Seite/Page

Fronteinbau mit	 Front 	 4.22
4-Lochbefestigung	 4-hole mounting
	
Fronteinbau mit	 Front 	 4.26
2-Lochbefestigung	 2-hole mounting

Fronteinbau mit	 Front 	 4.28
Zentralbefestigung	 central mounting

Verteilereinbau	 Distribution board mounting	 4.32

Bodeneinbau	 Base mounting	 4.32

Zwischenbau	 Rear mounting	 4.34

Wandaufbau, Kunststoffgehäuse	 Wall mounting, plastic enclosures	 4.38

Wandaufbau, Kunststoffgehäuse	 Wall mounting, plastic enclosures	 4.42
mit Gerätestecker	 with plug

Wandaufbau, 	 Wall mounting,	 4.44
Aluminiumgußgehäuse	 aluminium cast enclosures

Wandaufbau, Aluminiumguß-	 Wall mounting, aluminium 	 4.44
gehäuse mit Gerätestecker	 cast enclosures with plug

3
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge

Front  
4-hole mounting 

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0200 	 0200.02
105 	 0200 	 0200.02
111 	 0400 	 0400.02
151 	 0200 	 0200.02
251 	 0400 	 0400.02
451 	 0400 	 0400.02
656 	 0600 	 0600.02
756 	 0600 	 0600.02

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
Frontschild und Griff der 
nächsten Baugröße  

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge

Front  
4-hole mounting front plate 
and handle next 
larger size  

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0400 	 0400.02
105 	 0400 	 0400.02
111 	 0600 	 0600.02
151 	 0400 	 0400.02
251 	 0600 	 0600.02
451 	 0600 	 0600.02

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
Vorhängeschloßsperre für 
2-Vorhängeschlösser  

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge

Front  
4-hole mounting 
lockout handle 
for 2 padlocks  

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0200-EVS 	 0200-EV
105 	 0200-EVS 	 0200-EV
151 	 0200-EVS 	 0200-EV

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
Vorhängeschloßsperre für 
3-Vorhängeschlösser

mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge

größere Befestigungsmaße 
auf Anfrage

Front  
4-hole mounting 
lockout handle 
for 3 padlocks 

with handle/front plate 
black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

larger mounting dimensions 
on request

Fronteinbau mit	 Front 
4-Lochbefestigung	 4-hole mounting

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

104 	 1551 	 1550
105 	 1551 	 1550
151 	 1551 	 1550
251 	 1851 	 1850
451 	 1851 	 1850

IP 55

IP 55

IP 55

IP 55
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 B1 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 36	 12	 4,5	 44	 48	 29	 16	 41	 57	 73	 89
105 	 36 	 12 	 4,5 	 44 	 48 	 29 	 12,5 	 34 	 46,5 	 59 	 71,5
111 	 48 	 12 	 5,5 	 52 	 64 	 33 	 12 	 46 	 46/58 	58 	 70
151 	 36 	 12 	 4,5 	 49 	 48 	 29 	 12,5 	 45,5 	 58 	 70,5 	 83
251 	 48 	 12 	 5,5 	 63 	 64 	 33 	 12,5 	 49 	 61,5 	 74 	 86,5
451 	 48 	 12 	 5,5 	 72 	 64 	 33 	 17,5 	 54 	 71,5 	 89 	 106,5
656 	 68 	 15 	 5,5 	 80 	 88 	 35 	 16 	 54 	 70 	 86 	 102
756 	 68 	 15 	 5,5 	 86 	 88 	 35 	 26,5	 64 	 90,5 	 117 	 143,5

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 D 	 F 	 H 	 S 			   1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8  
104	 48	 44	 64	 33	 16			   41	 57	 73	 89
105 	 48 	 44 	 64 	 33 	 12,5 			   34 	 46,5 	 59 	 71,5
111 	 68 	 52 	 88 	 35 	 12 			   46 	 46/58 	58 	 70
151 	 48 	 49 	 64 	 33 	 12,5 			   45,5 	 58 	 70,5 	 83
251 	 68 	 63 	 88 	 35 	 12,5 			   49 	 61,5 	 74 	 86,5
451	 68 	 72 	 88 	 35 	 17,5 			   54 	 71,5 	 89 	 106,5

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 S 						      1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 44	 16						      41	 57	 73	 89
105 	 44 	 12,5 						      34 	 46,5 	 59 	 71,5
151 	 49 	 12,5 						      45,5 	 58 	 70,5 	 83

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 B1 	 B2 	 D 	 F  	 H 	 S	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 36	 12	 4,5	 44	 66	 32	 16	 41	 57	 73	 89

105 	 36 	 12 	 4,5 	 44	 66 	 32 	 12,5	 34 	 46,5 	 59 	 71,5
151 	 36 	 12 	 4,5 	 49	 66 	 32  	 12,5	 45,5 	 58 	 70,5 	 83
251 	 48 	 12 	 5,5 	 63 	 86 	 39 	 12,5	 49 	 61,5 	 74 	 86,5
451 	 48 	 12 	 5,5 	 72 	 86 	 39 	 17,5	 54 	 71,5 	 89 	 106,5

 max. 5

HL

  F

S

D

B2

B1

  A

 max. 5

  F

L

D

S

12

5.5

  A H

 max. 5

35L

S

D

  36

12

4.5

  4
8

 max.  5

HL

S

  F

D

B2

B1

  A

3
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
Vorhängeschloßsperre für 
3 Vorhängeschlösser 
größere Befestigungsmaße  

mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge 

Baureihen 656 und 756 mit 
zusätzlicher Klemmenabdeckung 

Auslauftypen 	

Front  
4-hole mounting lockout 
handle for 3 padlocks 
larger mounting dimensions  

with handle/front plate 
black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

series 656 and 756 with additional 
terminal cover 

Phase out types

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
ohne Frontschild   

mit Griff schwarz sw 

Front  
4-hole mounting 
without front plate   

with handle black bk 

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
Einbau von vorn   

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si 

Front  
4-hole mounting 
from front   

with handle/front plate 
black/silver bk/si 

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung 
Vorhängeschloßsperre für 
3 Vorhängeschlösser 
Einbau von vorn 

mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge

Auslauftypen 	

Front  
4-hole mounting lockout 
handle for 3 padlocks 
mounting from front  

with handle/front plate 
black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

Phase out types

Fronteinbau mit	 Front 
4-Lochbefestigung	 4-hole mounting

IP 55

IP 55

IP 54

IP 54

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 
for series 	 bk/si 

104 	 0406
105 	 0406 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

105 	 1051 	 1050 
151 	 1051 	 1050 
251 	 1051 	 1050 
451 	 1051 	 1050 
656 	 1151 	 1150 
756 	 1151 	 1150 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw
for series 	 bk

104 	 0100 
105 	 0100 
111 	 0100 
151 	 0100 
251 	 0100 
451 	 0100 
656 	 0100 
756 	 0100 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

105 	 1000-FSW 	 1000 
151 	 1000-FSW 	 1000 
251 	 1100-FSW 	 1100 
451 	 1100-FSW 	 1100 
656 	 1100-FSW 	 1100 
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 B1 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 48	 48	 5,2	 44	 64	 33	 16	 41	 57	 73	 89
105	 48	 48	 5,2	 44	 64	 33	 12,5	 34	 46,5	 59	 71,5

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 B1 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
105 	 48 	 12 	 5.2 	 44 	 66 	 40 	 12.5	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
151 	 48 	 12 	 5.2 	 49 	 66 	 40 	 12.5 	 45.5 	 58 	 70.5 	 83 
251 	 48 	 12 	 5.2 	 63 	 66 	 40 	 12.5 	 49 	 61.5 	 74 	 86.5 
451 	 48 	 12 	 5.2 	 72 	 66 	 40 	 17.5 	 54 	 71.5 	 89 	 106.5 
656 	 68 	 15 	 5.5 	 80 	 96 	 41 	 16 	 54 	 70 	 86 	 102 
756 	 68 	 15 	 5.5 	 86 	 96 	 41 	 26.5 	 64 	 90.5 	 117 	 143,5 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 B1 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
105 	 48	 48	 5,2	 44	 66	 40	 12,5	 34	 46,5	 59	 71,5
151	 48	 52	 5,2	 49	 66	 40	 12,5	 36,5	 49	 61,5	 74
251	 80	 71	 5,2	 63	 96	 40	 12,5	 40	 52,5	 65	 77,5
451	 80	 80	 5,2	 72	 96	 40	 17,5	 45	 62,5	 80	 97,5
656	 80	 88	 5,5	 80	 96	 41	 16	 45	 61	 77	 93

 max.  5

 6 L

S

D

  F

H
  A

B1

B2

 max.  5

L
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B1
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  A
H
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  F
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S
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  A

B2

B1

L

H

  F

S

D

  A

B2

B1

L

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A 	 B1 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 36	 12	 4.5	 44	 39	 24	 16	 41	 57	 73	 89
105 	 36 	 12 	 4.5 	 44 	 39 	 24 	 12.5	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
111 	 48 	 12 	 5.5 	 52 	 51 	 26 	 12 	 46 	 46/58 	58 	 70 
151 	 36 	 12 	 4.5 	 49 	 39 	 24 	 12.5 	 45.5 	 58 	 70.5 	 83 
251 	 48 	 12 	 5.5 	 63 	 51 	 26 	 12.5 	 49 	 61.5 	 74 	 86.5 
451 	 48 	 12 	 5.5 	 72 	 51 	 26 	 17.5 	 54 	 71.5 	 89 	 106.5 
656 	 68 	 15 	 5.5 	 80 	 68 	 29 	 16 	 54 	 70 	 86 	 102 
756 	 68 	 15 	 5.5 	 86 	 68 	 29 	 26.5 	 64 	 90.5 	 117 	 143.5 

3
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Fronteinbau mit 
2-Lochbefestigung   

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge  

*	107     	 IP44 
  104,105	 IP55 

Front  
2-hole mounting  

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

Fronteinbau mit 
2-Lochbefestigung 
rückwärtige Schutzhaube    

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge  

Front  
2-hole mounting rear 
protecting cover    

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

Fronteinbau mit 
2-Lochbefestigung 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser    

mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge  

*	104,105	 IP55 

Front  
2-hole mounting lockout 
handle for 3 padlocks    

with handle/front plate 
black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye 

Fronteinbau mit	 Front 
2-Lochbefestigung	 2-hole mounting

IP 54*

IP 54

IP 54*

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0280 	 0280.02 
105 	 0280 	 0280.02 
111 	 0480 	 0480.02 
151 	 0280 	 0280.02 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

107 	 0150 	 0150.02 
104 	 0201 	 0201.02 
105 	 0201 	 0201.02 
111 	 0401 	 0401.02
151 	 0201 	 0201.02
251 	 0401 	 0401.02 
451 	 0401 	 0401.02 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

104 	 1505 	 1504 
105 	 1505 	 1504 
151 	 1505 	 1504 
251 	 1505 	 1504 
451 	 1505 	 1504 
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 B2 	 D 	 F 	 H 				    1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104 	 4	 55 	 48 	 29 				    74 	 74 	 99 	 99 
105 	 4	 55 	 48 	 29 				    74 	 74 	 99 	 99 
111 	 4.5	 69 	 64 	 33 				    89 	 89 	 89 	 89 
151	 3.5	 55	 48	 29				    74	 74	 99	 99

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S 	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
107 	 - 	 20 	 3.2 	 26 	 30 	 23 	 12 	 33.5 	 45.5 	 57.5 	 69.5 
104	 36	 -	 4	 44	 48	 29	 16	 41	 57	 73	 89
105 	 36 	 - 	 4 	 44 	 48 	 29 	 12.5 	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
111 	 36 	 - 	 4.5 	 52 	 64 	 33 	 12 	 37 	 37/49 	49 	 63 
151	 - 	 36 	 3.5 	 49 	 48	 29 	 12.5 	 36.5 	 49 	 61.5 	 74 
251	 - 	 36 	 4.5 	 63 	 64 	 33 	 12.5	 40 	 52.5 	 65 	 77.5 
451 	 - 	 36 	 4.5 	 72 	 64 	 33 	 17.5 	 45 	 63.5 	 80 	 97.5 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 D 	 F 	 H 	 S 	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 36	 -	 4,5	 44	 66	 32	 16	 41	 57	 73	 89
105 	 36 	 - 	 4,5 	 44 	 66 	 32 	 12.5 	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
151 	 -	 36 	 4.5 	 49 	 66 	 32 	 12.5 	 36.5 	 49 	 61.5 	 74 
251 	 - 	 36 	 4.5 	 63 	 66 	 32 	 12.5 	 40 	 52.5 	 65 	 77.5 
451 	 - 	 36 	 4.5 	 72 	 66 	 32 	 17.5 	 45 	 63.5 	 80 	 97.5 

 max.  5
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 22,5 
und 30,5 mm*  

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rtlge 

*	107     	 16/22.5mm 

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm*   

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 22,5 
und 30,5 mm Frontschild 
und Griff der nächsten 
Baugröße    

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rtlge 

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm front plate 
and handle from the next 
larger size    

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm 
Vorhängeschloßsperre für 
2 Vorhängeschlösser    

mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rtlge 

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm lockout 
handle for 2 padlocks    

with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm 
Vorhängeschloßsperre für 
3 Vorhängeschlösser  

mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm lockout 
handle for 3 padlocks   

with handle/front plate 
black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

Fronteinbau mit	 Front 
Zentralbefestigung	 central mounting

IP 65

IP 65

IP 65

IP 65

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0260-EVS 	 0260-EV 
105 	 0260-EVS 	 0260-EV 
151 	 0260-EVS 	 0260-EV 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

107    	 0160  	 0160.02
104 	 0260  	 0260.02 
105 	 0260  	 0260.02 
111 	 0460 	 0460.02 
151 	 0260 	 0260.02 
251 	 0460 	 0460.02 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0460 	 0460.02 
105 	 0460 	 0460.02 
151 	 0460 	 0460.02 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

104 	 1561 	 1560 
105 	 1561 	 1560 
151 	 1561 	 1560 
251 	 1561 	 1560 
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 S 						      1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8  

104	 44	 16						      57	 73	 89	 105
105 	 44 	 12.5 						      48 	 60.5 	 73 	 85.5 
151 	 49 	 12.5 						      68.5 	 81 	 93.5 	 106 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 F 	 H 	 S 				    1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8  
107 	 28 	 30 	 25 	 12 				    46 	 58 	 70 	 82 
104	 44	 48	 29	 16				    57	 73	 89	 105
105 	 44 	 48 	 29 	 12.5 				    48 	 60.5 	 73 	 85.5 
111 	 52 	 64 	 33 	 12 				    60 	 60/72 	72 	 84 
151 	 49 	 48 	 29 	 12.5 				    68.5 	 81 	 93.5 	 106 
251 	 63 	 64 	 33 	 12.5 				    72 	 84.5 	 97 	 109.5 

 max.  5
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 S 						      1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8  

104	 44	 16						      57	 73	 89	 105
105 	 44 	 12.5 						      48 	 60.5 	 73 	 85.5 
151 	 49 	 12.5 						      68.5 	 81 	 93.5 	 106 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 S 						      1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8 
104	 44	 16						      57	 73	 89	 105
105 	 44 	 12.5 						      48 	 60.5 	 73 	 85.5 
151 	 49 	 12.5 						      68.5 	 81 	 93.5 	 106
251 	 63 	 12,5 						      72 	 84.5 	 97 	 109,5 
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 22,5 
und 30,5 mm*  
Frontring

mit Griff schwarz sw  

*	107     	 16/22.5mm 

Front  central mounting 
22.5 and 30.5 mm*
front ring

with handle black bk 

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm* 
Schlüsselbetätigung    

mit Frontschild silber si 
2 Schlüssel

1) Genaue Bezeichnung “Schlüsselabzug“    
    siehe Seite 4.32

*	107     	 16/22.5mm 

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm* 
key operation   

with front plate silver si 
2 keys

1) Exact marking of key 
    removal see page 4.32

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 22,5 
und 30,5 mm 
Frontschild und Griff 
der nächsten Baugröße 
Schlüsselbetätigung    

mit Frontschild silber si 
2 Schlüssel

1) Genaue Bezeichnung “Schlüsselabzug“    
    siehe Seite 4.32

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm front plate 
and handle from the next 
larger size key operation     

with front plate silver si 
2 keys

1) Exact marking of key 
    removal see page 4.32

Fronteinbau mit 
Zentralbefestigung 22,5 
und 30,5 mm Frontring 
Schlüsselbetätigung  

2 Schlüssel

1) Genaue Bezeichnung “Schlüsselabzug“    
    siehe Seite 4.32

Front central mounting 
22.5 and 30.5 mm front ring 
key operation    

2 keys

1) Exact marking of key 
    removal see page 4.32

Fronteinbau mit	 Front 
Zentralbefestigung	 central mounting

IP 65

IP 65

IP 65

IP 65

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw
for series 	 bk

107    	 0162
104 	 0262
105 	 0262
111 	 0262 
151 	 0262
251 	 0262

 	 Typ 1)  
	 Type 1)

für Baureihe	 si 	
for series 	 si 	

107 	 0155 - KA 
104 	 0265 - KA 
105 	 0265 - KA 
151 	 0265 - KA 

 	 Typ 1)  
	 Type 1)

für Baureihe	 si 	
for series 	 si 	

104 	 0263 - KA
105 	 0263 - KA
151 	 0263 - KA

 	 Typ 1)  
	 Type 1)

für Baureihe	 si 	
for series 	 si 	

104 	 0465 - KA
105 	 0465 - KA
151 	 0465 - KA
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 F 	 H 	 S 				    1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8   
107 	 28 	 30 	 33 	 12 				    46 	 58 	 70 	 82
104	 44	 48	 45	 16				    57	 73	 89	 105
105 	 44 	 48 	 45 	 12,5 				    48 	 60,5 	 73 	 85,5
151 	 49 	 48 	 45 	 12,5 				    68,5 	 81 	 93,5 	 106

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 F 	 H 	 S 				    1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8  
107 	 28 	 30 	 25 	 12 				    46 	 58 	 70 	 82 
104	 44	 37	 26	 16				    57	 73	 89	 105
105 	 44 	 37 	 26 	 12,5 				    48 	 60,5 	 73 	 85,5 
111 	 52 	 37 	 26 	 12 				    60 	 60/72 	72 	 84
151 	 49 	 37 	 26 	 12,5 				    68,5 	 81 	 93,5 	 106
251 	 63 	 37 	 26 	 12,5 				    72 	 84,5 	 97 	 109,5  

  107:     16   : 1.7 / 9.8
              22,5: 3.2 / 12.5
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 max.  5

S

D

L H

F
9.8 / 12.5 / 17

 max.  5

L

S

D   F

H  107:     16   : 1.7 / 9.8
              22,5: 3.2 / 12.5
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 S 						      1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8   
104	 44	 16						      57	 73	 89	 105
105 	 44 	 12.5 						      48 	 60.5 	 73 	 85.5 
151 	 49 	 12.5 						      68.5 	 81 	 93.5 	 106 

3

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 D 	 S 						      1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8  
104	 44	 16						      57	 73	 89	 105
105 	 44 	 12.5 						      48 	 60.5 	 73 	 85.5 
151 	 49 	 12.5 						      68.5 	 81 	 93.5 	 106
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Verteilereinbau mit 
Schnappbefestigung, 
Schlüsselbetätigung
auf Hutschiene 35 mm (DIN EN 
50022) Installationsabdeckung 
für Normausschnitt 45 mm mit 
Installationsabdeckung 
schwarz/grau sw/gr

2 Schlüssel
1) Genaue Kennzeichnung 
   „Schlüssselabzug“ ergänzen
   siehe nächste Position

Distribution board mounting 
with snap-on mounting, key 
operation

on mounting rail 35 mm (DIN EN 
50022) service cover with standard 
cut-out 45 mm with service cover 
black/grey bk/gr

2 keys
1) Exact marking of „key removal“ 
    see next position

Verteilereinbau mit 
Schnappbefestigung    

auf Hutschiene 35 mm (DIN EN 
50022) Installationsabdeckung für 
Normausschnitt 45 mm mit Griff/
Installationsabdeckung 
schwarz/grau sw/gr

Distribution board mounting 
with snap-on mounting   

on mounting rail 35 mm (DIN EN 
50022) service cover with standard 
cut-out 45 mm with handle/service 
cover black/grey bk/gr

Bodeneinbau mit 
Schraubbefestigung     

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge

Base mounting 
with screw mounting      

Front plate with 4-hole mounting with 
handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

Bodeneinbau mit 
Schraubbefestigung 
Deckelkupplung  

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge

Base mounting with screw
mounting cover coupling    

Front plate with 4-hole mounting with 
handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye

 	 Typ1)  
	 Type1)

für Baureihe	 sw/gr
for series 	 bk/gy

105 	 9125 - KA

IP 30

IP 30

IP 54

IP 54

Schlüsselabzug     

1 je 60°  
2 je 90°  
3 je 180°

bei Baureihe 107 nur je 90°

Key removal     

1 each 60°  
2 each 90°  
3 each 180°

at series 107 only 90° each

Verteilereinbau  	 Distribution board mounting 
Schlüsselabzug	 Key removal 
Bodeneinbau	 Base mounting

 	 Typ
	 Type

60°	 - KA74
90°	 - KA75
180°	 - KA77 

 	 Typ
	 Type
für Baureihe	 sw/gr
for series 	 bk/gy

104 	 9121
105 	 9121

 	 Typ 1)  
	 Type 1)

für Baureihe 	 sw/si 	 rt/ge 	
for series 	 bk/si 	 rd/ye	

104 	 0284 	  0284.02
105 	 0284  	  0284.02
111 	 0484 	  0484.02
151 	 0284 	  0284.02
251 	 0484 	  0484.02
451 	 0484 	  0484.02

180

0

270

300 60

90

120240

1

2,(3)

1

1,2,3

2,(3)

1

1

1,2,3

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0202 	  0202.02
105 	 0202 	  0202.02
111 	 0402 	  0402.02
151 	 0202 	  0202.02
251 	 0402 	  0402.02
451 	 0402 	  0402.02
656 	 0602 	  0602.02
756 	 0602 	  0602.02
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 					     L by _switch contacts

	 S 							       1/2 	 3/4 	 5/6    
105 	 12,5 							       42 	 -	 -

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 B3 	 D 	 F 	 H 	 S  	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8   
104	 36	 36	 M3	 4.5	 44	 48	 29	 16	 43	 59	 75	 91
105 	 36 	 36 	 M3 	 4.5 	 44 	 48 	 29 	 12.5 	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
111 	 48 	 48 	 M4 	 5 	 61 	 64 	 33 	 12 	 44 	 44/56 	56 	 68 
151 	 48 	 36 	 M4 	 4.5 	 61 	 48 	 29 	 12.5 	 43.5 	 56 	 68.5 	 81 
251 	 48 	 48 	 M4 	 5 	 61 	 64 	 33 	 12.5 	 47 	 59.5 	 72 	 84.5 
451 	 68 	 48 	 M5 	 5 	 92 	 64 	 33 	 17.5 	 52 	 69.5 	 87 	 104.5 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 S 								        1/2 	 3/4 	 5/6     
104	 16								        43	 43	 43
105 	 12,5 								        44,5 	 44,5 	 44,5 
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 B3 	 D 	 F 	 H 	 S 	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8    
104	 36	 36	 M3	 4.5	 44	 48	 29	 16	 43	 59	 75	 91
105 	 36 	 36 	 M3 	 4.5 	 44 	 48 	 29 	 12.5 	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
111 	 48 	 48 	 M4 	 5 	 61 	 64 	 33 	 12 	 44 	 44/56 	56 	 68 
151 	 48 	 36 	 M4 	 4.5 	 61 	 48 	 29 	 12.5 	 43.5 	 56 	 68.5 	 81 
251 	 48 	 48 	 M4 	 5 	 61 	 64 	 33 	 12.5 	 47 	 59.5 	 72 	 84.5 
451 	 68 	 48 	 M5 	 5 	 92 	 64 	 33 	 17.5 	 52 	 69.5 	 87 	 104.5 
656 	 68 	 68 	 M5 	 5.5 	 92 	 88 	 35 	 16 	 52 	 68 	 84 	 100 
756 	 68 	 68 	 M5 	 5.5 	 92 	 88 	 35 	 26.5 	 62 	 88.5 	 115 	 141.5 

 4
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 5
5
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L

S
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Zwischenbau mit 
Schraubbefestigung 
Deckelkupplung  

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge 

Rear mounting with
screw mounting 
cover coupling

front plate with 4-hole mounting 
with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

Zwischenbau mit 
Schraubbefestigung 
Deckelkupplung
Vorhängeschloßsperre 
für 2 Vorhängeschlösser   

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge 

Rear mounting with 
screw mounting 
cover coupling
lockout handle for 2 padlocks    

front plate with 4-hole mounting 
with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

Zwischenbau mit 
Schraubbefestigung 
Deckelkupplung
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser    

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge 

Rear mounting with 
screw mounting 
cover coupling
lockout handle for 3 padlocks    

front plate with 4-hole mounting 
with handle/front plate 
black/grey bk/gr or 
red/yellow rd/ye 

Zwischenbau mit 	 Rear mounting with 
Deckelkupplung	 cover coupling 
	
Achsverlängerungen siehe Seite 4.51	 Extension shafts see page 4.51

IP 65

IP 65

IP 65

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0210-EVS 	 0210-EV
105 	 0210-EVS 	 0210-EV
151 	 0210-EVS 	 0210-EV

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0210  	 0210.02 
105 	 0210  	 0210.02 
151 	 0210  	 0210.02 
251 	 0410 	 0410.02 
451 	 0410 	 0410.02 
 	  	  

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

104 	 1521	 1520 
105 	 1521 	 1520
151 	 1521 	 1520
251 	 1821 	 1820
451 	 1821 	 1820
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1	 A2	 B2	 B3	 D	 F	 H	 S	 1/2	 3/4	 5/6	 7/8    
104	 36	 36	 M3	 4,2	 44	 48	 29	 16,0	 50,0	 66,0	 82,0	 98,0
105	 36	 36	 M3	 4,2	 44	 48	 29	 12,5	 34,0	 46,5	 59,0	 71,5
151	 48	 36	 M4	 4,2	 61	 48	 29	 12,5	 43,5	 56,0	 68,5	 81,0
251	 48	 36	 M4	 4,2	 61	 64	 33	 12,5	 47,0	 59,5	 72,0	 84,5
451	 48	 36	 M5	 4,2	 92	 64	 33	 17,5	 52,0	 69,5	 87,0	 104,5

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1	 A2	 B2	 B3	 D	 F	 H	 S	 1/2	 3/4	 5/6	 7/8    
104	 36	 36	 M3	 4,2	 44	 48	 35	 16,0	 50,0	 66,0	 82,0	 98,0
105	 36	 36	 M3	 4,2	 44	 48	 35	 12,5	 34,0	 46,5	 59,0	 71,5
151	 48	 36	 M4	 4,2	 61	 48	 35	 12,5	 43,5	 56,0	 68,5	 81,0

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1	 A2	 B2	 B3	 D	 F	 H	 S	 1/2	 3/4	 5/6	 7/8    
104	 36	 36	 M3	 4,2	 44	 66	 32	 16,0	 50,0	 66,0	 82,0	 98,0
105	 36	 36	 M3	 4,2	 44	 66	 32	 12,5	 34,0	 46,5	 59,0	 71,5
151	 48	 36	 M4	 4,2	 61	 66	 32	 12,5	 43,5	 56,0	 68,5	 81,0
251	 48	 36	 M4	 4,2	 61	 86	 37	 12,5	 47,0	 59,5	 72,0	 84,5
451	 68	 36	 M5	 4,2	 92	 86	 37	 17,5	 52,0	 69,5	 87,0	 104,5
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Zwischenbau mit 
Schraubbefestigung   

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge 

ohne Türverriegelung: 
Typenbezeichnung –T

Rear mounting with
screw mounting 

front plate with 4-hole mounting 
with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

without door interlock: 
type addition –T

Zwischenbau mit 
Schraubbefestigung 
Vorhängeschloßsperre 
für 2 Vorhängeschlösser   

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/silber sw/si oder 
rot/gelb rt/ge 

ohne Türverriegelung: 
Typenbezeichnung –T

Rear mounting with screw 
mounting lockout handle for 
2 padlocks    

front plate with 4-hole mounting 
with handle/front plate 
black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

without door interlock: 
type addition –T

Zwischenbau mit 
Schraubbefestigung 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser    

Frontschild mit 4-Lochbefestigung 
mit Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge 

ohne Türverriegelung: 
Typenbezeichnung –T

Rear mounting with screw 
mounting lockout handle for 
3 padlocks    

front plate with 4-hole mounting 
with handle/front plate 
black/grey bk/gr or 
red/yellow rd/ye 

without door interlock: 
type addition –T

Zwischenbau mit 	 Rear mounting with 
Türkupplung und 	 door coupling and 
Türverriegelung	 door interlock
Achsverlängerungen siehe Seite 4.51	 Extension shafts see page 4.51

IP 55

IP 55

IP 55

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0288-EVS 	 0288-EV
105 	 0288-EVS 	 0288-EV
151 	 0288-EVS 	 0288-EV

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/si 	 rt/ge
for series 	 bk/si 	 rd/ye

104 	 0288  	 0288.02 
105 	 0288  	 0288.02 
111 	 0488 	 0488.02 
151 	 0288 	 0288.02 
251 	 0488 	 0488.02 
451 	 0488 	 0488.02 
656 	 0688 	 0688.02 
756 	 0688 	 0688.02 

 	 Typ  
	 Type
für Baureihe	 sw/gr 	 rt/ge
for series 	 bk/gy 	 rd/ye

104 	 1581 	 1580 
105 	 1581 	 1580
151 	 1581 	 1580
251 	 1881 	 1880
451 	 1881 	 1880
656 	 1881 	 1880 
756 	 1881 	 1880 
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 B3 	 D 	 S			   1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8    
104	 36	 36	 M3	 4.2	 44	 16			   50	 66	 82	 98
105 	 36 	 36 	 M3 	 4.2 	 44 	 12.5 			   34 	 46.5 	 59 	 71.5 
151	 48 	 36 	 M4 	 4.2 	 61 	 12,5 			   43.5 	 56 	 68.5 	 81 

3

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 B3 	 D 	 F 	 H 	 S 	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8    
104	 36	 36	 M3	 4.2	 44	 48	 29	 16	 50	 66	 82	 98
105 	 36 	 36 	 M3 	 4.2 	 44 	 48 	 29 	 12.5 	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
111 	 48 	 48 	 M4 	 5 	 61 	 64 	 33 	 12 	 44 	 44/56 	56 	 68 
151 	 48 	 36 	 M4 	 4.2 	 61 	 48 	 29 	 12.5 	 43.5 	 56 	 68.5 	 81 
251 	 48 	 48 	 M4 	 5 	 61 	 64 	 33 	 12.5 	 47 	 59.5 	 72 	 84.5 
451 	 68	 48 	 M5 	 5 	 92 	 64 	 33 	 17.5 	 52 	 69.5 	 87 	 104.5
656	 68	 68	 M5	 5,5	 92	 88	 35	 16	 52	 68	 84	 100
756	 68	 68	 M5	 5,5	 92	 88	 35	 26,5	 62	 88.5	 115	 141.5 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					     L bei _Schaltkontakten
Series 	 Dimensions (mm) 						      L by _switch contacts

	 A1 	 A2 	 B2 	 B3 	 D 	 F	  H 	 S 	 1/2 	 3/4 	 5/6 	 7/8     
104	 36	 36	 M3	 4.2	 44	 66	 32	 16	 50	 66	 82	 98
105 	 36 	 36 	 M3 	 4.2 	 44 	 66 	 32 	 12.5 	 34 	 46.5 	 59 	 71.5 
151 	 48 	 36 	 M4 	 4.2 	 61 	 66 	 32 	 12.5 	 43.5 	 56 	 68.5 	 81 
251 	 48 	 48 	 M4 	 5,5 	 61 	 86 	 37 	 12.5 	 47 	 59.5 	 72 	 84.5 
451 	 68 	 48 	 M5 	 5,5 	 92 	 86 	 37 	 17.5 	 52 	 69.5 	 87 	 104.5 
656	 68	 48	 M5	 5,5	 92	 86	 37	 16	 52	 68	 84	 100
756	 68	 48	 M5	 5,5	 92	 86	 37	 26,5	 62	 88.5	 115	 141.5
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Kunststoffgehäuse für 
Nockenschaltereinbau Griff 
mit Vorhängeschlosssperre 
für 2 Vorhängeschlösser     

Griff schwarz/silber sw/si oder
rot/gelb rt/ge 

Insulated enclosure for Cam 
Switch installation lockout 
handle for 2 padlocks 

handle black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

Kunststoffgehäuse für 
Nockenschaltereinbau Griff 
mit Vorhängeschlosssperre 
für 3 Vorhängeschlösser     

Griff schwarz/grau sw/gr oder
rot/gelb rt/ge 
I1+I2 mit angespritztem Sperrkranz

Insulated enclosure for Cam 
Switch installation lockout 
handle for 3 padlocks      

handle black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye 
I1+I2 with premould lock ring

Kunststoffgehäuse für 
Nockenschaltereinbau mit 
Schlüsselbetätigung  

Frontplatte silber si oder
gelb ge 

Insulated enclosure for Cam 
Switch installation with key 
operation

frontplate silver si or 
yellow ye 

Wandaufbau, 	 Wall mounting, 
Kunststoffgehäuse	 plastic enclosures

IP 65

IP 65

IP 65

IP 65

für Baureihe	 Typ  
for series	Type
max Kontakte	 sw/si   	 rt/ge
max contacts	 bk/si   	 rd/ye

105   	 6    	 I1N0200-EVS   I1N0200-EV
105   	 12    	 I1H0200-EVS   I1H0200-EV

für Baureihe	 Typ  
for series	Type
max Kontakte	 si   	 ge
max contacts	 si   	 ye

105   	 6     	 I1N0265   	 I1N0265.02
105   	 12     	 I1H0265   	 I1H0265.02
111   	 15     	 I2N0265   	 I2N0265.02
111   	 24     	 I2H0265   	 I2H0265.02
151   	 6     	 I2N0265   	 I2N0265.02
151   	 10     	 I2H0265   	 I2H0265.02

Kunststoffgehäuse für 
Nockenschaltereinbau 

Griff schwarz/silber sw/si oder
rot/gelb rt/ge 

Insulated enclosure for Cam 
Switch installation

handle black/silver bk/si or 
red/yellow rd/ye 

für Baureihe	 Typ  
for series	Type
max Kontakte	 sw/si   	 rt/ge
max contacts	 bk/si   	 rd/ye

105  	 6     	 I1N0200   	 I1N0200.02
105   	 12    	 I1H0200   	 I1H0200.02
111   	 15     	 I2N0400   	 I2N0400.02
111   	 24     	 I2H0400   	 I2H0400.02
151   	 6     	 I2N0400   	 I2N0400.02
151   	 10     	 I2H0400   	 I2H0400.02
251   	 6     	 I2N0400   	 I2N0400.02
251   	 10     	 I2H0400   	 I2H0400.02
451   	 6    	 I3N0400  	 I3N0400.02
451   	 10    	 I3H0400   	 I3H0400.02

für Baureihe	 Typ  
for series	Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

105   	 6    	 I1N1551   	 I1N1550
105   	 12     	 I1H1551   	 I1H1550
111   	 15    	 I2N1551   	 I2N1550
111   	 24    	 I2H1551   	 I2H1550
151   	 6    	 I2N1551   	 I2N1550
151   	 10     	 I2H1551   	 I2H1550
251  	 6     	 I2N1551   	 I2N1550
251   	 10    	 I2H1551   	 I2H1550
451   	 6     	 I3N1851   	 I3N1850
451   	 10    	 I3H1851   	 I3H1850
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					    Gehäusetyp
Series 	 Dimensions (mm) 					     Enclosure-type

	 A 	 C 	 D 	 E 	 G 	 H1 	 H2  
105    	 90.5 	 73 	 35 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12  	 I1-D-NL4
105    	 90.5 	 110 	 35 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12   	 I1-D-HL4

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					    Gehäusetyp
Series 	 Dimensions (mm) 					     Enclosure-type

	 A 	 C 	 D 	 E 	 G 	 H1 	 H2  
105    	 90.5 	 73 	 45 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12 	 I1-D-NZ4
105    	 90.5 	 110 	 45 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12 	 I1-D-HZ4
111    	 115 	 98 	 45 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20 	 I2-D-NZ4
111    	 115 	 128 	 45 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20 	 I2-D-HZ4
151    	 115 	 98 	 45 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20 	 I2-D-NZ4
151    	 115 	 128 	 45 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20 	 I2-D-HZ4

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					    Gehäusetyp
Series 	 Dimensions (mm) 					     Enclosure-type

	 A 	 C 	 D 	 E 	 G 	 H1 	 H2  
105    	 90.5 	 73 	 29 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12   	 I1-D-NL4
105    	 90.5 	 110 	 29 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12   	 I1-D-HL4
111    	 115 	 98 	 33 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-NL4
111    	 115 	 128 	 33 	 100 	 Ø6.3 	M25	 M20   	 I2-D-HL4
151    	 115 	 98 	 33 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-NL4
151    	 115 	 128 	 33 	 100 	 Ø6.3	 M25	 M20  	 I2-D-HL4
251    	 115	 98 	 33 	 100 	 Ø6.3 	M25	 M20   	 I2-D-NL4
251    	 115 	 128 	 33 	 100 	 Ø6.3 	M25	 M20  	 I2-D-HL4
451    	 145 	 120 	 33 	 130	 Ø6.3 	M40/32/25	 M20   	 I3-D-NL4
451 	 145 	 150 	 33 	 130 	 Ø6.3 	M40/32/25	 M20   	 I3-D-HL4
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 					    Gehäusetyp
Series 	 Dimensions (mm) 					     Enclosure-type

	 A 	 C 	 D 	 E 	 G 	 H1 	 H2  
105   	 90.5 	 73 	 29 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12   	 I1-D-NL4
105   	 90.5 	 110 	 29 	 80 	 Ø5,5 	M20 	 M12   	 I1-D-HL4
111   	 115 	 98 	 29 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-NL4
111   	 115 	 128 	 29 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-HL4
151   	 115 	 98 	 29 	 100	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-NL4
151   	 115 	 128 	 29 	 100	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-HL4
251   	 115	 98 	 29 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20   	 I2-D-NL4
251   	 115 	 128 	 29 	 100 	 Ø6.3 	M25 	 M20 	 I2-D-HL4
451   	 145 	 120	 38 	 130 	 Ø6.3 	M40/32/25 	M20 	 I3-D-NL4
451   	 145 	 150 	 38 	 130 	 Ø6.3 	M40/32/25	 M20 	 I3-D-HL4
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Kunststoffgehäuse 
aus Polycarbonat für 
Nockenschaltereinbau 

Griff/Frontschild 
schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge

Insulated enclosure of 
Polycarbonate for Cam Switch 
installation 

with handle/frontplate 
black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye 

Kunststoffgehäuse 
aus Polycarbonat für 
Nockenschaltereinbau Griff 
mit Vorhängeschlosssperre 
für 3 Vorhängeschlösser      

Griff schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge

Insulated enclosure of 
Polycarbonate for Cam Switch 
installation Lockable handle 
for 3 padlocks  

handle black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye 

Wandaufbau, 	 Wall mounting, 
Kunststoffgehäuse	 plastic enclosures

IP 65

IP 65

für Baureihe	 Typ  
for series	Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

656   	 6     	 I7N0400  	 I7N0400.02
656   	 10     	 I7H0400   	 I7H0400.02
756   	 6     	 I7N0400   	 I7N0400.02
756   	 10     	 I7H0400   	 I7H0400.02

für Baureihe	 Typ  
for series	Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

656   	 6     	 I7N1851   	 I7N1850
656   	 10     	 I7H1851   	 I7H1850
756   	 6     	 I7N1851   	 I7N1850
756   	 10     	 I7H1851   	 I7H1850
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						     Gehäusetyp
Series 	 Dimensions (mm) 						      Enclosure-type

	 A 	 B	 C 	 D 	 E  	 F	 G   	 H
656/756   	300  	 300   	113   	 170   	205	 271	 6.1	 271	 I7N
656/756	 300  	 300   	113   	 214   	249	 271	 6.1	 271	 I7H

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						     Gehäusetyp
Series 	 Dimensions (mm) 						      Enclosure-type

	 A 	 B	 C 	 D 	 E  	 F	 G   	 H	
656/756   300  	 300   	113   	 170	 200   	271	 6.1	 271	 I7N
656/756   300  	 300   	113   	 214	 244   	271	 6.1	 271	 I7H
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Kunststoffgehäuse 

aus Polyamid mit doppelter 
PE-Klemme mit 
Griff/Deckel schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge

in Schutzart IP 55: 
-IP Motoraufbau auf Anfrage

Insulated enclosure

of polyamide with two PE-terminals 
with handle/cover black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

degree of protection IP 55: 
-IP motor mounting on request

Kunststoffgehäuse mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser     

aus Polyamid mit doppelter 
PE-Klemme mit 
Griff/Deckel schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge 

Insulated enclosure with 
lockout handle for 
3 Padlocks 

of polyamide with two PE-terminals 
with handle/cover black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye 

Kunststoffgehäuse 
mit Gerätestecker     

aus Polyamid mit doppelter 
PE-Klemme mit 
Griff/Deckel schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge 

mit CEE-Stecker 5-polig 16A, 400V

mit Schutzkontakt-Stecker 16A, 230V

Motoraufbau auf Anfrage

Insulated enclosure 
with plug     

of polyamide with two PE-terminals 
with handle/cover black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

with CEE-plug 5pole 16A, 400V

with earth contact plug 16A, 230V

Motor mounting on request

Wandaufbau, 	 Wall mounting, 
Kunststoffgehäuse	 plastic enclosures

IP 54

IP 54

IP 54

IP 54

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

105   	 6     	 8500     	 8501
105   	10   	 8500    	 8501
111   	 9     	 8700     	 8701
111   	12   	 8700     	 8701
151   	 6     	 8500     	 8501
151   	 8     	 8500     	 8501
251   	 6     	 8500     	 8501
251   	 8     	 8570     	 8571

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

105   	 6    	 7200     	 7201
151   	 6    	 7400     	 7401   

		  Auf Anfrage/on request

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

105   	 4     	 8401     	 8400
105   	10   	 8451     	 8450
111   	 9     	 8601     	 8600
111   	12   	 8601     	 8600
151   	 6     	 8401     	 8400
151   	 8     	 8471     	 8470
251   	 6     	 8401     	 8400
251   	 8     	 8471     	 8470

Kunststoffgehäuse 
mit Gerätestecker     

aus Polyamid mit doppelter 
PE-Klemme mit 
Griff/Deckel schwarz/grau sw/gr oder 
rot/gelb rt/ge 

mit CEE-Stecker 5-polig 16A, 400V

mit Schutzkontakt-Stecker 16A, 230V

Motoraufbau auf Anfrage

Insulated enclosure 
with plug     

of polyamide with two PE-terminals 
with handle/cover black/grey bk/gy or 
red/yellow rd/ye

with CEE-plug 5pole 16A, 400V

with earth contact plug 16A, 230V

Motor mounting on request

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   	 rt/ge
max contacts	 bk/gy   	 rd/ye

105   	 6    	 7281     	 7280
151   	 6    	 7481     	 7480   

		  Auf Anfrage/on request
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						   
Series 	 Dimensions (mm) 						    

	 A 	 C 	 D 	 E 	 G 		  H1 	 H2  
105 	 68 	 73 	 24 	 53 	 4.5 		  M20   	 M20 	  
105 	 68 	 98 	 24 	 53 	 4.5 		  M20   	 M20 
111 	 86 	 73 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
111 	 86 	 85 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
151 	 98 	 79 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
151 	 98 	 90 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
251 	 98 	 79 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M25 
251 	 98 	 90 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M25 

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						   
Series 	 Dimensions (mm) 						    

	 A 	 C 	 L  
105 	 86 	 73 	 143 						    
151 	 98 	 79 	 156 						    
105 	 86 	 73 	 128 						    

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						   
Series 	 Dimensions (mm) 						    

	 A 	 C 	 L  
105 	 86 	 73 	 143 						    
151 	 98 	 79 	 156 						    
105 	 86 	 73 	 128 						       

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						   
Series 	 Dimensions (mm) 						    

	 A 	 C 	 D 	 E 	 G 		  H1 	 H2  
105 	 68 	 73 	 24 	 53 	 4.5 		  M20   	 M20 	  
105 	 68 	 98 	 24 	 53 	 4.5 		  M20   	 M20 
111 	 86 	 73 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
111 	 86 	 85 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
151 	 98 	 79 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
151 	 98 	 90 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M20 
251 	 98 	 79 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M25 
251 	 98 	 90 	 26 	 68 	 5.5 		  M20   	 M25 

  A   E

2xH1

2xH2

C D

G
G

  E  A

2xH2

2xH1

DC

2xPG16

5.
5

L

C 26  A     68

    68

2xPG16

  A

L

5.
5

30C

3
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SCHALTGERÄTEBauformen / Abmessungen
Applications / Dimensions

Aluminiumgußgehäuse 

mit Seitenantrieb doppelter 
PE-Klemme mit Griff/Gehäuse 
schwarz/grau sw/gr  

in Schutzart IP 55: 
Typenergänzung -IP 
Motoraufbau auf Anfrage

Aluminium cast enclosures

with lateral handle two PE-terminals 
with handle/enclosure 
black/grey bk/gy  

degree of protection IP 55: 
type addition -IP 
motor mounting on request

Aluminiumgußgehäuse mit 
CEE Stecker 5-polig    

mit Seitenantrieb doppelter 
PE-Klemme mit Griff/Gehäuse 
schwarz/grau sw/gr 

16A, 400V

32A, 400V

Motoraufbau auf Anfrage
*nur Ein-Aus Schalter

Aluminium cast enclosures 
with CEE-plug 5pole

with lateral handle two PE-terminals 
with handle/enclosure 
black/grey bk/gy 

16A, 400V

32A, 400V

Motor mounting on request
*on-off switches only 

Aluminiumgußgehäuse    

mit Seitenantrieb doppelter 
PE-Klemme mit Griff/Gehäuse 
schwarz/grau sw/gr 
in Schutzart IP65

Motoraufbau auf Anfrage

Aluminium cast enclosures      

with lateral handle two PE-terminals 
with handle/enclosure 
black/grey bk/gy 
degree of protection IP65

motor mounting on request

Wandaufbau, 	 Wall mounting, 
Aluminiumgußgehäuse	 aluminium cast enclosures

IP 54

IP 65

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   
max contacts	 bk/gy   

105   	 10    	 6100     
151   	   8    	 6100     
151   	 12     	 6150     
251   	 12     	 6100     

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   	
max contacts	 bk/gy   	

105   	 10    	 7100
151   	 10    	 7100     

251   	 10    	 7000     
451*   	   8    	 7000     

für Baureihe	 Typ  
for series	 Type
max Kontakte	 sw/gr   	
max contacts	 bk/gy   	

105   	 10    	 ALS2   
151   	 12    	 ALS3     
251   	 12    	 ALS4
451    	 12   	 ALS4
656    	 8     	 ALS5*
756    	 6     	 ALS5*    

* IP54

IP 54
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Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						     Größe
Series 	 Dimensions (mm) 						      Size

	 A 	 B 	 C 	 D 	 G 	 K 	 L 	 H  
105 	 106 	 102 	 68   	 27   	 6    	 88   	 165   	M20  	 B4
151 	 106 	 102 	 68   	 27   	 6    	 88   	 165   	M20  	 B4
251 	 128 	 127 	 80   	 27   	 7    	 107   	200   	M25  	 B5
451 	 128 	 127 	 80   	 27   	 7    	 107   	200   	M25  	 B5

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						     Größe
Series 	 Dimensions (mm) 						      Size

	 A 	 C 	 D 	 G 	 H  
105 	 105 	 79 	 27 	 6 	 M25   				   A18
151    	 105   	79 	 27 	 6 	 M25   				   A18
151    	 121   	92 	 27 	 7 	 M25   				   A19
251    	 121   	92 	 27 	 7 	 M25   				   A19

  A    80

G

2xH

2xH

CD

L

2xH

B

C

K

   80  A

G

D

3

H

V

X2

X1
L

Y
2

MY
1 Z

A

B

2x H1 2x H1

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 						     Größe
Series 	 Dimensions (mm) 						      Size

	 A 	 B 	 H 	 L 	 M 	 X1 	 Y1 	 X2 	 Y2 	 Z 	 V 	 H1  
105	 160	 135	 81	 167	 142	 147	 149	 174	 122	 104	 88	 M25
151	 185	 160	 96	 192	 167	 172	 174	 199	 147	 129,5	 114,5	 M25
251/451	 247	 212	 102	 254	 219	 234	 226	 261	 199	 178	 172	 M32
656/756	 295	 255	 130	 302	 262	 282	 269	 309	 242	 215	 230	 M50
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SCHALTGERÄTEZubehör
Accessories
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Druckausgleichselement	 Pressure balance element 	 4.48

EMV Einlegeplatte 	 EMC connection plate	 4.48
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Anschlusswinkel	 Extension terminals	 4.48

Flachstecker	 Blade terminals	 4.48
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Achsverlängerung	 Extension shafts	 4.51

4



4.48

SCHALTGERÄTEZubehör
Accessories

* Kein Berührungsschutz nach VDE 0106   
  Teil 100 und BGU A3

* No protection against contact acc. to  
  VDE 0106 part 100 and BGU A3

Druckausgleichselement 	 Pressure balance element 
EMV Einlegeplatte 	 EMC connection plate 
Dichtungssatz I1 bis I3 	 Back Panel Gasket I1 to I3 
Anschlusswinkel	 Extension terminals
Flachstecker	 Blade terminals

 Typ  
Type

- F

Flachstecker* 

für Flachsteckhülsen
nach DIN 46247 mit
Steckbreite 6,3 mm

bei Baureihe 105 auch
für Flachsteckhülsen 2,8 mm

Bis max. 20A

Blade terminals*

for fast-on connectors
acc. to DIN 46247 with
width 6,3 mm

for series 105 also for
2-fast-on connectors 2,8 mm

up to max. 20A

Typ  
Type

- AS

Anschlusswinkel* 

zur Erleichterung des
Leitungsanschlusses

Auf Anfrage

Extension terminals*

to relief the cable
connection

on request

Dichtungssatz I1 bis I3 

Zusätzliche Einlegedichtung wenn die 
Gehäuse I1 bis I3 über die rückwärtige 
Kabeleinführung angeschlossen 
werden. Dichtigkeit auf ebener 
Montagefläche entsprechend IP65.

Back Panel Gasket I1 to I3

Additional gaskets for I1 to I3 
enclosures if cables are inserted via 
the back panel cable entries. Degree of 
protection is IP65 on a plane surface.

EMV Einlegeplatte

MERZ bietet für alle Reparatur und 
Wartungsschalter im Kunststoff-
gehäuse einfache und preiswerte 
Lösungen zur sicheren Durchführung 
von EMV Schirmleitungen an. Bitte 
fragen Sie nach unserem separat 
erhältlichen Informationsmaterial.

EMC connection plate

MERZ offers a safe and economic 
solution for all repair and maintenance 
switches in plastic enclosures to 
connect shielded cables. Please ask 
for our separately available information 
folders.

Best.Nr.  
Part #

MZ 43 400

Druckausgleichselement 
DAE-M12 

Für Anwendungen mit Kondensations-
bildungsproblemen bedingt durch hohe 
thermische Lastwechsel, wie sie z.B. 
in Viehställen, bei Baumaschinen, in 
Großküchen oder in Klimaanlagen 
entstehen. Die Schutzart IP65 bleibt auch 
bei extremen Temperaturschwankungen 
dauerhaft erhalten!
Zum Einbau in metrisches Gewinde 
M12x1,5 oder für 12mm Durchgangsloch. 
Lieferumfang inkl. Gegenmutter.

Pressure balance element 
DAE-M12

For use in areas with high thermal 
load and high humidity, like 
cowshed, construction machinery, 
air conditioning systems or canteen 
kitchens. The IP65 protection degree 
remains permanently stable
even at high temperature differences!
For metric thread M12x1,5mm or for 
12mm hole. 12mm metric nut included.

Gehäuse / Enclosure	 Typ / Type
I1	 I1-S (2,5x400mm)	
I2	 I2-S (2,5x500mm)	
I3	 I3-S (2,5x600mm)	

Best.Nr.  
Part #

MZ 75 053
MZ 75 153
MZ 75 253

NN  EWEWNN  EWEW

NN  EWEWNN  EWEW

NN  EWEWNN  EWEW
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 Typ  
Type

- SK

 Typ  
Type

- HC 

 Typ  
Type

- U

Schalterkupplungen 

bei sehr unterschiedlicher 
Strombelastung der Kontakte 
können auch 2 verschiedene 
Baureihen miteinander gekuppelt 
werden.

Auf Anfrage

Switch couplings

in case of very different current load of 
contacts 2 different series can also be 
coupled together

on request

Hochstromverbinder

zur Parallelschaltung mehrerer 
Kontakte, die den Strom nur führen

Auf Anfrage

Heavy current connectors

for parallel connection of several 
contacts, which only carry the current

on request

Unterspannungsauslöser 

verhindert bei Spannungswiederkehr 
oder Unterschreiten einer 
vorgegebenen Spannungshöhe einen 
selbsttätigen Wiederanlauf

Komplett-Typen Seiten 3.66-3.75

Undervoltage release

prevents automatic restarting at 
recovery voltage after mains failure 
or at voltage drop below a specific 
voltage level

Complete types Pages 3.66-3.75

PE- und N-Klemmen	 PE- and N-terminals
Schutzhauben	 Protecting covers 
Schalterkupplungen  	 Switch couplings   
Hochstromverbinder  	 Heavy current connectors   
Unterspannungsauslöser	 Undervoltage release

4

 Typ  
Type

- DH

 Typ  
Type

- PE
- N

PE- und N-Klemmen 

als Stützpunktklemmen am 
Schalterabschluss

Bei Baureihen 104 und 105 ist 
nur je eine Klemme möglich

PE- and N-terminals

as base terminals on switch 
end plate

For series 104 and 105 only one terminal 
each is possible

Schutzhauben 

Aus polycarbonate mit metrischem 
Gewinde und Dichtung

Für Baureihen 151-451 mit 
2-Lochbefestigung

Protecting covers

Of polycarbonate with metric-thread 
and sealing

For series 151-451 
with 2-hole mounting
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SCHALTGERÄTEZubehör
Accessories

 Typ  
Type

- P15
- PRT15
- P25
- PRT25

- K

 Typ  
Type

- MA

 Typ  
Type

- S041

Vergoldete Kontakte	 Gold plated contacts 
Schnappbefestigung   	 Snap-on mounting  
Griffe	 Handles   
Stahl-Antriebsachse	 Steel-axle-shaft

A Knebelgriffe P 

für Frontschilder
Größe 1 	 schwarz 
		  rot 
Größe 2 	 schwarz 
		  rot

B Kugelgriffe K 
für Gehäuse mit Seitenantrieb, 
schwarz

anstatt Standardgriff

A Handles P

for front plates
Size 1 	 black 
		  red 
Size 2 	 black 
		  red

B spherical handles  K 
for enclosures with lateral handle, 
black

instead of standard handle

Sperrgriffe mit großem 
Ausschnitt 

Vorhängeschlosssperre für 
3 Vorhängeschlösser

anstatt Standardgriff 

Locking handles with large 
cutout

lockout handle for 3 padlocks

instead of standard handle

Stahl-Antriebsachse

für die Schalterserien 104 und 105
als 4- und 6 Kant-Ausführung möglich
Sonderbearbeitungen und
Geometrien möglich

Auf Anfrage

Steel-axle-shaft

for series 104 and 105
as square- or hexagon head possible
custom-made types are possible

on request

 Typ  
Type

- SCH

Schnappbefestigung   

für Bodeneinbau
und Zwischeneinbau
auf Hutschiene
35 mm (DIN EN 50022)

Optional bis Baureihe 251
anstatt Schraubbefestigung.
Muss separat bestellt werden.

Snap-on mounting  

for base mounting
and rear mounting
on mounting rail
35 mm (DIN EN 50022)

Optional up to series 251
instead of screw mounting.
Must be ordered separatly

 

 Typ  
Type

- AU

Vergoldete Kontakte
(schutzvergoldet) 

bis Baureihe 151 möglich 
die Kontakte sind hartvergoldet 
mit 0,5 µm Goldauflage

Gold plated contacts
(protective coating)

possible up to series 151  
the contacts are gold-plated with 
a layer of 0,5µm 
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Zusatzfrontschilder 
Für 4-Lochbefestigung Schildträger 
schwarz

Größe 1  	 48 x 60 mm    
Größe 2  	 64 x 80 mm   
Größe 3  	 88 x 107 mm

Einlegeschild silber oder gelb, 
passend zum Standardfrontschild

Additional front plates
for 4-hole mounting base plate black

Size 1  	 48 x 60 mm    
Size 2  	 64 x 80 mm   
Size 3  	 88 x 107 mm

Insert plate silver or yellow, fitting to 
standard front plate

Typenänderung
Type changing

020 _  ➔  022_
040 _  ➔  042_
060 _  ➔  062_

Typ siehe Frontschild-
beschriftungen
Type see front plate
letterings

Zusatzfrontschilder 
Für Zentral- u. 2/4 Lochbefestigung

A 	 Schildträger Schwarz
Größe 0  	 30 x 51 mm   
Größe 1  	 48 x 69 mm    

B 	 Einlegeschild silber
Selbstklebend, gavierbar
Größe 0  	    
Größe 1  	  

Additional front plates
For central and 2/4-hole mounting

A  Base plate black
Size 0  	 30 x 51 mm   
Size 1  	 48 x 69 mm    

B  Insert plate silver
self-adhesive, engraveable
Size 0  	  
Size 1  	  

Bestell-Nr.  
Order no.

MZ 431 03
MZ 431 04

MZ 431 05
MZ 431 06

Zusatzfrontschilder	 Additional front plates
Achsverlängerungen	 Extension shafts

Achsverlängerungen 
Für Bodeneinbau und Zwischenbau 
bis Baureihe 451

A  18 mm, max. 5 Stück

B  mit Tiefenbereich 
	 65-  80 mm 
	 165-205 mm 
	 265-305 mm 
	 365-405 mm

ab Baureihe 656 auf Anfrage

Extension shafts
For base mounting und rear mounting 
up to series 451

A  18 mm, max. 5 pieces

B  with depth range 
	 65-  80 mm 
	 165-205 mm 
	 265-305 mm 
	 365-405 mm

from series 656 on request

Bestell-Nr.  
Order no.

MZ 430 94

MZ 430 89
MZ 430 90
MZ 430 91
MZ 430 92

A B

A

B

A

B

Zusatzfrontschilder 
Größe 1 für Typen 15 _ _
Größe 2 für Typen 18 _ _

A	 Hauptschalter Öffnen in 0-Stellung 	
	 Größe 1	 66 x 89mm	 gelb
			   grau
	 Größe 2	 86 x 108mm	 gelb
			   grau
B	 Hauptschalter 
	 Größe 1	 66 x 89mm	 gelb
			   grau
	 Größe 2	 86 x 108mm	 gelb
			   grau

Additional front plates
Size 1 for types 15 _ _
Size 2 for types 18 _ _

A	 Main Switch Open in OFF Position 
	 Size 1	 66 x 89mm	 yellow
			   grey
	 Size 2	 86 x 108mm	 yellow
			   grey
B	 Main Switch 
	 Size 1	 66 x 89mm	 yellow
			   grey
	 Size 2	 86 x 108mm	 yellow
			   grey

Bestell-Nr.  
Order no.

MZ 430 80
MZ 430 81
MZ 430 82
MZ 430 83

MZ 430 84
MZ 430 85
MZ 430 86
MZ 430 87

4
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SCHALTGERÄTESonderschalter	 TELEFAX
Non-standard switches	 Telefax

Diese Formblätter erleichtern Ihnen die 
Darstellung und sind zur Versendung 
als Fax geeignet.

These forms make your presentation 
easier and can be sent by telefax.

Absender/Sender
Firma/Company ____________________________________________________

Name/Name _______________________________________________________

Straße/Street _ _____________________________________________________

Postfach/P.O.Box ___________________________________________________

PLZ Ort/Zip Code City _ ______________________________________________

Telefon/Telephone _ _________________________________________________

Telefax/Telefax _____________________________________________________

Es ist möglich, dass sich aus technischen Gründen die Reihenfolge der Kontakte ändert. The sequence of contacts may be changed for technical reasons.
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TELEFAX
Telefax

Absender/Sender
Firma/Company ____________________________________________________

Name/Name _______________________________________________________

Straße/Street _ _____________________________________________________

Postfach/P.O.Box ___________________________________________________

PLZ Ort/Place ______________________________________________________

Telefon/Telephone _ _________________________________________________

Telefax/Telefax _____________________________________________________

Formblatt für Sonderbeschriftungen
Form for special letterings

 
	 Max. mögliche Zeichenzahl
	 Max. possible number of letters

Grad	 Frontschildgrößen (mm)				  
Degree 	 Sizes of front plates (mm)

	 30 x 30	 48 x 48	 64 x 64	 88 x 88  

0, 180   	 8   	 13   	 13   	 13
30, 150, 210, 330    	 5   	 8   	 8   	 10
45, 135, 225, 315    	 4   	 6   	 7    	 8
60, 120, 240, 300    	 3   	 4    	 5   	 6
90, 270    	 2   	 4    	 4    	 5

Schrifthöhe bei
Letter height for

1 Zeichen/sign    	 3.5    	 4.   	 4.5   	 6.5
> 1 Zeichen/sign    	 2.5   	 3   	 4   	 5.5

	 andere Beschriftungen auf Anfrage
	 other letterings on request

Beispiel/Example

1. Sonderschaltprogramm
1. Special contact arrangement

2. Baureihe siehe Kapitel 2
2. Series see chapter 2

3. Einsatzart siehe Kapitel 3
3. Application see chapter 3

4. Zusatzausrüstung siehe Kapitel 4
4. Accessories see chapter 4

SCHALTGERÄTE
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SCHALTGERÄTEFrontschildbeschriftungen
Front plate letterings

Das mitgelieferte Standardfrontschild 
wird ohne Mehrpreis gegen ein hier 
abgebildetes Frontschild ausgetauscht.

-FB 3030

21 0

The supplied standard front plate can be 
changed free of charge with a front plate
shown as following.

Schaltwinkel 30° 
Typ

Switching angle 30° 
Type

-FB 3016

L3L1
L2L3

L1L2

-FB 3010

L2L3
L1L20

L3L1

-FB 3006

0 L1N
L2N

L3N

-FB 3008

L1N0L1L2
L2L3

L3L1

-FB 3103

L2L3
L3L1

L1N
L2N

L3N
L1L2

-FB 3004

L3N

L2N
L1N0L1L2

L2L3

L3L1

-FB 3002

L2L3
L1L2 L1L2

21

0

L2L3

L3L1L3L1

-FB 3082

1

3
2

54

-FB 3013

4 5
2 6

3

1

-FB 3007

1

3
6

7

2
54

-FB 3015

4 5
2

8

7

6
3

1

-FB 3022

9

4 5
2

8

7

6
3

1

-FB 3083

1

3
6

7

8

2
54

910

-FB 3084

11 10 9

4 5
2

8

7

6
3

1

-FB 3003

1

3
2

54

9
12

1011

6

7

8

-FB 3012

3 4
1

2

0

-FB 3001

0

2
51

43

-FB 3020

6

5

3 4
1

2

0

-FB 3021

2
5

6

7

1
43

0

-FB 3087

8

3 4
1

7

6

5
2

0

-FB 3088

0

2
5

6

7

1

9

43

8

-FB 3005

8

3 4

9

1

10
7

6

5
2

0

-FB 3009

0

2
5

6

7
10

11

1

9

43

8

-FB 6001

1

0

Schaltwinkel 60° 
Typ

Switching angle 60° 
Type

-FB 6047

1

2

-FB 6017

AUS

EIN

-FB 6042

ON

OFF

-FB 6023

0 1

-FB 6018

21

-FB 6048

EINAUS

-FB 6052

HAND AUTO

-FB 6051

AUTO MAN

-FB 6012

0 2

1

-FB 6003

0

-FB 6002

2

0

1

-FB 6033

0

HAND AUTO

-FB 6066

0

AUTOMAN

-FB 6025

0

LINKS RECHTS

-FB 6108

0

2 2

11

-FB 6011

32

1

-FB 6028

2

1 4

3

-FB 6014

3

5

41

2

-FB 6019

2 3

1 4

56

-FB 6013

21

0

-FB 6024

1 2

0 3

-FB 6123

21

4

30

-FB 6039

1 2

0 3

45

-FB 1042

ANL.

1

0

Schaltwinkel kombiniert 
Typ

Switching angle combined
Type

-FB 1008

START

0

1

-FB 1037

START

OFF

RUN

-FB 1038

0

1
ANL.

-FB 1039

START

0

1

-FB 1024

2

01

-FB 1011

1

2

0

-FB 1015

HAND

AUTO

0

-FB 1001

0

1 2

STARTSTART

-FB 1043

ANL. ANL.

2

0

1

-FB 1044

ANL.

21

0 ANL.

-FB 1032

0
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MAIN SWITCH
HAUPTSCHALTER HAUPTSCHALTER MAIN SWITCH NOT - AUS EMERGENCY - OFF WAHLSCHALTER BETRIEBSART STEUERUNG HEIZUNG VOLTMETER

AMPEREMETER
VOLTMETER AMPEREMETER

-FB 4024

1
0

Schaltwinkel 45°/40°  
Typ

Switching angle  45°/40°  
Type

-FB 4019

1
2

-FB 4025

AUS
EIN

-FB 4037

START

-FB 4014

STOP START

-FB 4001

0
21

-FB 4052

AB
0

AUF

-FB 4050

0

-FB 4089

0

1
2

-FB 4003

1 1
0

22

-FB 4002

0

-FB 4075

0
21

AUTO AUTO

-FB 4082

3
2

1

-FB 4083

1

2
3

4

-FB 4084

4
3

2

51

-FB 4085

1 5

2
3

4

6

-FB 4006
7

6

4
3

2

51

-FB 4009

1 5

2
3

4

6
7

8

-FB 4086

2
1

0

-FB 4004

0

1
2

3

-FB 4087

3
2

1

40

-FB 4088

0 4

1
2

3

5

-FB 4007
6

5

3
2

1

40

-FB 4015

0 4

1
2

3

5
6

7

-FB 9229

OFF

  ON

Schaltwinkel 90° 
Typ
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SCHALTGERÄTESchaltbilder
Contact diagrams
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4

Ein-Aus-Schalter/
Tastschalter
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Contact diagrams
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Umschalter/
Tastschalter

Change-over switches/
Spring loaded switchesZ
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4

Umschalter/
Tastschalter
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Contact diagrams
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Stufenschalter   Voltmeter-Umschalter
Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter

Step switches   Voltmeter selector switches
Group switches    Ammeter selector switchesV

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4

Stufenschalter   Voltmeter-Umschalter
Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter

Schaltbilder
Contact diagrams

Step switches   Voltmeter selector switches
Group switches    Ammeter selector switchesV

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
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Stufenschalter   Voltmeter-Umschalter
Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter

Step switches   Voltmeter selector switches
Group switches    Ammeter selector switchesV

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4
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Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter

Schaltbilder
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Stufenschalter   Voltmeter-Umschalter
Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter

Step switches   Voltmeter selector switches
Group switches    Ammeter selector switchesV

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4

Stufenschalter   Voltmeter-Umschalter
Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter
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Contact diagrams
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Group switches    Ammeter selector switchesV
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Stufenschalter   Voltmeter-Umschalter
Gruppenschalter   Amperemeter-Umschalter

Step switches   Voltmeter selector switches
Group switches    Ammeter selector switchesV

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
X
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4
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V
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756
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Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4

Schaltbilder
Contact diagrams

S

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
X
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P

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
X

Polumschalter Multi-speed switches
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SCHALTGERÄTE

Schaltbilder sind nach der 
Typenbezeichnung sortiert
Anschlussbeschriftungen im Schaltbild 
außen- nur numerisch: Baureihen 107, 104, und 105 
innen- alphanumerisch: 
Baureihen 101, 111, 151, 252, 451, 456, 656 und 756

Baureihe 107 
Verbindungen (Brücken) sind auf der gegenüberliegenden 
Seite z.B. Verbindung 1-3 liegt bei 2-4

Switching diagrams are sorted 
according to type coding

Terminal letterings in switching diagram 
outside- only numerical: series 107, 104 and 105 
inside- alpha numerical: 
series 101, 111, 151, 251, 451, 456, 656 and 756

Series 107 
Connectors (links) are on the opposite side 
e.g. connector 1-3 lies on 2-4

Schaltbilder
Contact diagrams
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X
X

Polumschalter Multi-speed switches
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Notizen
Note



SCHALTGERÄTE
SWITCHGEAR

Kompaktschalter
Compact switches



5.1

Inhaltsverzeichnis
Contents

Die richtige Auswahl der 
Kompaktschalter ML0 bis ML7

Leistungsdaten der Serien

Bauformübersicht ML0 bis ML3

Serie ML0

Serien ML1 bis ML3

Zubehör und Abmessungen 
ML0 bis ML3

Serien ML4 bis ML7

Zubehör und Abmessungen
ML4 bis ML7

		  Seite/Page

How to select the correct	 5.2
compact switches ML0 to ML7

Technical data of the series	 5.4

Available Applications ML0 to ML3	 5.6

Series ML0	 5.8

Series ML1 to ML3	 5.9

Accessories and dimensions	 5.10
ML0 to ML3

Series ML4 to ML7	 5.16

Accessories and dimensions	 5.17
ML4 to ML7



5.2

SCHALTGERÄTEDie richtige Auswahl der Kompaktschalter ML0 bis ML7
How to select the correct compact switches ML0 to ML7

Alle MERZ Kompaktschalter sind mit einer 
“sprechenden“ Typenbezeichnung versehen. Diese 
beschreibt klar die einzelnen Komponenten aus denen 
der Schalter besteht. Damit ist es möglich Schalter zu 
kreieren die nicht schon mit einer Artikelnummer im 
Katalog angelegt sind. 
Die Kompaktschalter teilen sich in drei Familien. 
Der Basisserie ML0 für Anwendungen von 16A bis 32A. 
Der bewährten Serie ML1 bis ML3 von 25A bis 125A 
und die leistungsstarken Schaltern ML4 bis ML7 von 
125A bis 630A
Die technischen Details zu den einzelnen Serien 
erfahren Sie auf den folgenden Seiten.

All MERZ compact switches are equipped with 
an explanatory type description. This description 
clearly describes the singular components the 
switch is composed of, herewith offering the 
possibility to create switches not yet listed with a 
part number in the catalogue. 
The compact switches are classified in 3 groups 
starting with the basic series ML0 with 
applications from 16A to 32A. 
The well proven series ML1 to ML3 from 25A up 
to 125A and the high-performance series ML4-
ML7 from 125A to 630A. 
The technical details of these series are listed in 
the following pages.

Beispiele: Examples:

Position	 1	 2	 3	 4	 5
Beispiel 1/Example 1	 ML0- 	 032- 	 4V- 		  1581- 	 HS
Beispiel 2/Example 2	 ML1- 	 025- 	 V- 		 AL2-1550- 	 HI

Beispiel 1
Example 1

Beispiel 2
Example 2

3

1+2

4

5

1+2



5.3

Baugröße (1)

Beschreibt die geometrische Größe des 
Schalterkörpers. Die meisten Serien sind mit zwei 
verschiedenen Nennstromstärken pro Schalterkörper 
lieferbar. (Bsp. ML1-025 und ML1-040)

Leistungsdaten (2)

Gibt die Nennstromstärke (Ith) des Schalters an. Die 
detaillierten technischen Daten finden Sie auf den 
Seite 5.4 und 5.5

Einbauart (3)

Ist der Index für die Einbauart des Schalters.
„E“ steht für Fronteinbau, also 2-Loch-, 4-Loch- oder 
Zentralbefestigung.
„V“ für Bodeneinbau und damit für alle Schalter 
die mit Türkupplung oder Deckelverriegelung in 
Schaltschränke oder Wandgehäuse eingebaut 
werden. Außerdem für die Schalter die in 
Wandverteilern auf die Hutschiene montierbar sind.
Basis für die Definition waren die 3-poligen Schalter 
der Serie ML1-ML3. Werden hier Zusatzkontakte 
angebracht, so werden diese als Zubehör 
beschrieben.
Da der Schalter der Serie ML0 aber ein 4poliges 
Gehäuse hat, wird bei diesem für die Definition der 
Polzahl eine „3“ oder „4“ vor das „E“ bzw. „V“ gesetzt.
Bei den Serien ML4 bis ML7 wird die Polzahl 
ebenfalls über das Gehäuse definiert. Aus diesem 
Grund steht auch hier die Polzahl vor dem 
Einbauindex.

Bauform (4)

Die Bauform beschreibt die Größe, Einbauart und 
Farbgebung der Handgriffe mit denen die Schalter 
betätigt werden. 
Werden die Schalter in Gehäuse eingebaut erweitert 
sich der Index wie im Beispiel zwei beschrieben um 
die Gehäusedefinition (AL2 = Aluminiumgehäuse, 
Größe 2, mit Frontantrieb).

Zubehör (5)

Mit diesem Index wird das Zubehör beschrieben das 
an die Kompaktschalter angebaut werden kann. Es 
können auch mehrere Kürzel nacheinander kommen. 
(Bsp -HS-HI = Schalter mit Klemmenabdeckung und 
Hilfsschalter)

Switch size (1)

Describes the geometrical size of the switch body. 
Most series are available with two different ratings 
in the same size. (Example ML1-025 and 
ML1-040)

Technical data (2)

Shows the rated uninterrupted current (Ith) of the 
switch. For detailed technical data please see 
pages 5.4 and 5.5

Mounting type (3)

Indicates the mounting type of the switch.
„E“ stands for front mounting , e.g. 2 hole, 4-hole 
or central mounting (22,5 and 30,5mm)
„V“ stands for base mounting and includes 
as a result all switches with door coupling or 
door interlock in switchboards or in wall fixed 
enclosures, as well as switches for distribution 
board mounting on snap-on DIN rails. 
Base of definition were 3-pole switches of series 
ML1-ML3. If they receive additional contacts 
those are added up in the type description as 
accessories.  
As the series ML0 carries a 4-pole body, a “3” or 
“4” placed in front of the “E” or “V” is used to show 
the number of poles.
This repeats at the series ML4-ML7 where the 
number of poles is defined as well by the body 
size. Therefore the number of poles is shown in 
front of the mounting type indicator as well.

Application (4)

The application describes the size, mounting 
type and colours of the handles the switches are 
actuated with. 
If switches are installed in an enclosure the 
indicator is extended by the definition of the 
enclosure as shown in example 2 (AL2 = 
Aluminium enclosure size 2 with front side handle)

Accessories (5)

This indicator describes the accessories of the 
compact switches which may be attacted to the 
main body. Several accessories may be listed. 
(e.g. –HS-HI = switch with terminal protection AND 
auxiliary contact)



5.4

SCHALTGERÄTELeistungsdaten der Baureihen ML
Technical data of series ML

Uimp

V

kW / A

kW / A
kW / A

kW / A
kW / A
kW / A

A

hp
hp
hp

hp

C°
C°

hp

A

V

A

mm²
mm²

V

AWG-No
°C
°C

V
A
A

kA

A

M
NM

kA

kV
Rated insulation voltage Ui (III/2)

Rated operating current Ie

Making/breaking capacity
Service category
Motor switch

for optional
switching

Service category
Motor switch
Main switch
Maintenance switch

Rated voltage Ue

Rated uninterrupted current (open) Iu=Ith 
Conventional enclosed thermal current Ithe

Rated insulation voltage Ui (III/3)

Rated impulse withstand voltage Uimp

rated operational current

AC-3
230 V 3~

400 V 3~
690 V 3~

AC-23A/B
230 V 3~

Mechanical life
switching cycles

Ambient temperature
max./min.

400 V 3~
690 V 3~

Motor 3-phase

Motor 1-phase
(1 pole)

Service category

Cable cross section
max./min.
Ambient temperature

Rated conditional

open
encapsulated

short-circuit current
Rated short-time
with stand current Icw 1 sec

Max. Back up fuse Service class gG

Terminal cross section
single or multi-core
finely stranded with sleeve

Terminal screws
Torque terminal screws

220/240 V 3~
440/480 V 3~
550/600 V 3~

110/120 V 
220/240 V 

General purpose 3-phase

AC-21A/B

AC-22A/B
690 V 3~

min./max.
min./max.

Manual Motor Controller

(2 pole)

open
encupsulated

according UL and CSA

AC-3
230 V 3~

400 V 3~
690 V 3~

AC-23A/B
230 V 3~
400 V 3~
690 V 3~

AC-21A/B

220/240 V 3~
440/480 V 3~
550/600 V 3~

offen
gekapselt

110/120 V
220/240 V

AC-22A/B

Schaltvermögen
Gebrauchskategorie
Motorschalter

für betriebsmäßiges
Schalten

Gebrauchskategorie
Motorschalter
Hauptschalter
Wartungsschalter

690 V 3~

Nennisolationsspannung Ui (III/3)

Bemessungsstoßspannungsfestigkeit 

Bemessungsbetriebsstrom

min./max.
min./max.

Nennisolationsspannung Ui (III/2)

Gebrauchskategorie
(3-phasig)

Gebrauchskategorie
(1-phasig)

Mechanische Lebensdauer
Schaltspiel

Umgebungstemperatur
max./min.

Anschlussquerschnitt
max./min.
Umgebungstemperatur

Nennbetriebsstrom Ie

Nennspannung Ue

Bemessungsdauerstrom Iu=Ith (offen)
Konventioneller therm. Strom im Gehäuse Ithe

Gebrauchskategorie
Motorschalter

Bemessungskurzschluß-
einschaltvermögen
Bemessungskurzzeit-
stromfestigkeit Icw 1 sec

Max. Vorschaltsicherung Betr.-Kl.gG

Anschlussquerschnitt
ein- bzw. mehrdrähtig
feindrähtig mit Hülse

Anschluss-Schrauben
Anschluss-Drehmoment

Manuelle Motorsteuerung

(1-phasig)

gem. UL and CSA

offen
gekapselt

7,5

11
11

11/-
15/-
15/-

40/-

10
20
20

1,5

+75/-25*
+40/-25

3

40/-

6

40
600

2,5 - 16
1,5 - 10

30.000

14 - 8
+45
+60

690
40
40

10 (3-pl.)

50

M4
1,2

C22.2 
No. 
60947-4-1-14

27

22
13

38
29
17

690

UL 60947
-4-1

5,5

9
9

9/-
11/-
11/-

32/-

7,5
10
10

1

+75/-25*
+40/-25

2

32/-

6

32
600

2,5 - 16
1,5 - 10

30.000

14 - 8
+45
+60

690
32
32

10 (3-pl.)

50

M4
1,2

C22.2 
No. 
60947-4-1-14

690

20

18
10

32
22
13

UL 60947
-4-1

5,5

7,5
7,5

7,5/-
11/-
11/-

25/-

7,5
10
10

1

+75/-25*
+40/-25

2

25/-

6

25
600

2,5 - 16

30.000

1,5 - 10

14 - 8
+45
+60

690
25
25

10 (3-pl.)

50

M4
1,2

20,0

16,0
9,0

25,0
22,0
13,0

C22.2 
No. 
60947-4-1-14

690

UL 60947
-4-1

3,0

5,5
5,5

5,0/- 16,0
9/-
9/-

16/-

7,5
10
10

1

+75/-25*
+40/-25

2

16/-

6

16
600

2,5 - 16

30.000

1,5 - 10

14 - 8
+45
+60

690
16
16

10 (3-pl.)

50

M4
1,2

12,0

12,0
7,0

16,0
10,0

UL60947
-4-1

C22.2 
No. 
60947-4-1-14

690

5,5

9,0
11,5

5,5/-
9/-
11/-

32/-

7,5
15
20

1,5

+50/-25
+40/-25

3

32/-

6

32
600

1,5 - 10
1,5 - 6

50.000

16 - 10

690
32
32

10 (4-pl.)

35

M4
1,2

20,0

18,5
13,5

20,0
18,5
12,8

UL508

C22.2 No. 0-M91
C22.2 No. 14-05
UL 508 Ed17

690
400

Specifications
Disconnect Switches
acc. IEC 60947-3, EN 60947-3, GB/T14048

Technische Daten
Lasttrennschalter
entspr. IEC 60947-3, EN 60947-3, GB/T14048

ML1-
040

ML1-
032

ML1-
016

ML1-
025

ML0-
032

ML0-
016

25/-

25/-
690
25
25

5,0

7,5
9,5

5/- 18,5
7,5/-
9/-

6

M4

1,5 - 10
1,5 - 6

50.000

+50/-25
+40/-25

690
400

10 (4-pl.)

35

1,2

18,5

15,5
11,2

15,5
10,5



5.5

12

(***690)

(bei 415VAC)

-/-
280/280
-/-

630

1000

+40/-25
+35

630/630

hp

10.000

2 x 150
2 x 300

13,0

630

M12
40-45

16 - 10
16 - 10

415
630/630

(***690)

-/-
280/280
-/-

500

1000

+40/-25
+35

500/500

hp

10.000

240**

13,0

500

M12
20

16 - 10
16 - 10

415
500/500

12

(bei 415VAC)(bei 415VAC)

-/-
220/220
-/-

400

1000

+40/-25
+35

400/400

hp

10.000

185-240**

13,0

400

M10
20

16 - 10
16 - 10

415
400/400

12

(***690)

-/-
160/160
-/-

315

1000

+40/-25
+35

315/315

hp

10.000

150-240**

13,0

315

M10
20

16 - 10
16 - 10

415
315/315

12

(***690)

(bei 415VAC)

-/-
132/132
-/-

250

800

+40/-25
+35

250/250

hp

10.000

95 - 150**

9,0

250

M10
20

16 - 10
16 - 10

415
250/250

8

(***690)

(bei 415VAC)

-/-
100/100
-/-

200

800

+40/-25
+35

200/200

hp

10.000

16 - 10
16 - 10

70 - 95**

415

9,0

200

M10
20

200/200

8

(***690)

(bei 415VAC)

-/-
80/80
-/-

160

800

hp

16 - 10

+50/-25
+35

16 - 10

10.000

160/160

50 - 95**

7,0

160

M8
9

415
160/160

8

(***690)

(bei 415VAC)

-/-
63/63-
-/-

125

800

hp

16 - 10

+40/-25
+35

16 - 10

10.000

125/125

35 - 50**

7,0

125

M8
9

415
125/125

8

(***690)

(bei 415VAC)

22

37
45

-/25
-/45
-/45

125/-

690

25
50
50

+40/-25
+40/-25

7,5

-/125

15

30.000

125

6 - 70
6 - 50

600

3,4

125

M6
3

10 - 1/0
+55
+75

690
125
100

6

1,5

UL 60947
-4-1
C22.2 
No. 
60947-4-1-14

18,5

30
30

-/22
-/37
-/37

80/-

690

20
40
40

+50/-25
+40/-25

5

-/80

10

30.000

80

2,5 - 35
1,5 - 25

600

2,1

80

M5
2,5

14 - 2
+50
+70

690
80
63

6

1,76

UL 60947
-4-1
C22.2 
No. 
60947-4-1-14

15

22
22

-/18,5
-/30
-/30

63/-

15
30
30

+50/-25
+40/-25

3

63/-

7,5

63

30.000

600

2,5 - 35
1,5 - 25

14 - 2
+50
+70

2,1

63

M5
2,5

690

690
63
63

6

0,765

UL 60947
-4-1
C22.2 
No. 
60947-4-1-14

7,5

11
11

11/-
15/-
15/-

63/-

+75/-25*
+40/-25

63/-

690

2,5 - 16
1,5 - 10

30.000

690
63
50

10 (3-pl.)

50

M4
1,2

6

5

27

22
13

38
29
17

50/-

7,5

11
11

11/-
15/-
15/-

10
20
20

1,5

+75/-25*
+40/-25

50/-

3

690

50
600

2,5 - 16
1,5 - 10

30.000

14 - 8
+45
+60

690
50
50

10 (3-pl.)

50

M4
1,2

6

UL 60947
-4-1
C22.2 
No. 
60947-4-1-14

27

22
13

38
29
17

ML7-
630

ML6-
500

ML6-
400

ML6-
315

ML5-
250

ML5-
200

ML4-
160

ML4-
125

ML3-
125

ML2-
080

ML2-
063

ML1-
063

ML1-
050

Wie wir arbeiten
How we work

Technisch fundierte Lösungen auf  

kundenspezifische Anforderungen. 

Technically sound solutions  

customized requirements. 

www.merz-schaltgeraete.de

*** Auf Anfrage für 690 V erhältlich
*** Available for 690 V on request

* Verwendung von Leitern mit einer zulässigen Temperatur von mind. 90°C
* Use of conductors with a permissible temperature of at least 90°C
** Anschluß mit Rohrkabelschuh, zulässige Höchstbreite 25 mm
** Connection with tubular cable lug, maximum permissible width 25 mm
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SCHALTGERÄTEBauformübersicht ML0 bis ML3
Available Applications ML0 to ML3

2-Lochbefestigung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser

2-hole mounting 
with lockout handle 
for 3 padlocks

Griff/Handle	 Griff/Handle	 Serie/Series	 ML0	 ML1	 ML2	 ML3
rt/ge  rd/ye	 sw/gr  bk/gr
	 sw/si  bk/si

1504	 1505	 Größe/Size 1	 S	 O	 O	 O
1804	 1805	 Größe/Size 2	 O	 O	 O	 O

2-Lochbefestigung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 1 oder 2 
Vorhängeschlösser

2-hole mounting with 
lockout handle for 
1 or 2 padlocks

Fronteinbau mit 
2-Lochbefestigung

2-hole front mounting

4-Lochbefestigung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser

4-hole mounting 
with lockout handle 
for 3 padlocks

4-Lochbefestigung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 1 oder 2 
Vorhängeschlösser

4-hole mounting 
with lockout handle 
for 1 or 2 padlocks

Fronteinbau mit 
4-Lochbefestigung

4-hole front mounting

Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlosser

Central mounting 
22.5 and 30.5 mm 
with lockout handle 
for 3 padlocks

Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 1 oder 2 
Vorhängeschlosser

Central mounting 
22.5 and 30.5 mm 
with lockout handle 
for 1 or 2 padlocks

Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm

Central mounting 
22.5 and 30.5 mm

Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm ohne 
Frontschild

Central mounting 
22.5 and 30.5 mm 
without front plate

Zentralbefestigung 
22,5 und 30,5 mm 
Schlüssel in 0 - oder 0 
und 1 - Stellung abziehbar

Central mounting 
22.5 and 30.5 mm
Key removal in OFF 
position or in OFF and 
ON position

0201-EV	 0201-EVS	 Größe/Size 1	 S	 O	 O	 O

1550	 1551	 Größe/Size 1	 S	 S	 O	 O
1850	 1851	 Größe/Size 2	 O	 O	 S	 S

0200-EV	 0200-EVS	 Größe/Size 1	 S	 S	 O	 O

1560	 1561	 Größe/Size 1	 S	 S		

0260-EV	 0260-EVS	 Größe/Size 1	 S	 S

0260.02	 0260	 Größe/Size 1	 S	 S

	 0262	 Größe/Size 1	 S	 S

	 0265-KA_ _	 Größe/Size 1	 S

0201.02	 0201	 Größe/Size 1	 S	 O	 O	 O
0401.02	 0401	 Größe/Size 2	 O	 O	 O	 O
0601.02	 0601	 Größe/Size 3			   O	 O

0200.02	 0200	 Größe/Size 1	 S	 S	 O	 O
0400.02	 0400	 Größe/Size 2	 O	 O	 S	 O
0600.02	 0600	 Größe/Size 3			   O	 S

S = Katalogvariante Standard / S = Standard catalogue type
O = Optional auf Anfrage / O = Optional on request

Genaue Bezeichnung “Schlüsselabzug“    
siehe Seite 4.32

Exact marking of key 
removal see page 4.32
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Türkupplung und 
Türverriegelung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlösser

Door coupling and door 
interlock with lockout 
handle for 3 padlocks

Griff/Handle	 Griff/Handle	 Serie/Series	 ML0	 ML1	 ML2	 ML3
rt/ge  rd/ye	 sw/gr  bk/gr
	 sw/si  bk/si

1580	 1581	 Größe/Size 1	 S	 S	 O	 O
1880	 1881	 Größe/Size 2	 O	 O	 S	 S

Türkupplung und 
Türverriegelung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 1 oder 2 
Vorhängeschlösser

Door coupling and door 
interlock with lockout 
handle 
for 1 or 2 padlocks

0288-EV	 0288-EVS	 Größe/Size 1	 S	 S

Türkupplung und 
Türverriegelung

Door coupling and 
door interlock

Deckelkupplung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 3 Vorhängeschlosser

Cover coupling with 
lockout handle for 3 
padlocks

1520	 1521	 Größe/Size 1	 S	 S	 O	 O
1820	 1821	 Größe/Size 2	 O	 O	 S	 S

Deckelkupplung mit 
Vorhängeschloßsperre 
für 1 oder 2 
Vorhängeschlosser

Cover coupling with 
lockout handle for 1 or 2 
padlocks

0210-EV	 0210-EVS	 Größe/Size 1	 S	 S

Deckelkupplung Cover coupling 0210.02	 0210	 Größe/Size 1	 S	 S		
0410.02	 0410	 Größe/Size 2	 O	 O	 S	 S

Verteilereinbau mit 
Vorhängeschlosssperre 
für 1 oder 2 
Vorhängeschlösser

Distribution board 
mounting with lockout 
handle for 1 or 2 
padlocks

Verteilereinbau Distribution board 
mounting

0288.02	 0288	 Größe/Size 1	 S	 S		
0488.02	 0488	 Größe/Size 2	 O	 O	 S	 O
0688.02	 0688	 Größe/Size 3		  O	 O	 S

9121-EV	 9121-EVS	 Größe/Size 1	 S	 S		
9131-EV	 9131-EVS	 Größe/Size 2			   S	
9141-EV	 9141-EVS	 Größe/Size 3				    S

	 9121	 Größe/Size 1	 S	 S		
	 9131	 Größe/Size 2			   S	
	 9141	 Größe/Size 3				    S

S = Katalogvariante Standard / S = Standard catalogue type
O = Optional auf Anfrage / O = Optional on request



5.8

SCHALTGERÄTESerie ML0
Series ML0

Zuverlässig Ausschalten ist in der Elektrotechnik eine 
elementare sicherheitstechnische Anforderung. Die 
Lasttrennschalter der Serie ML0 erfüllt diese Anforderung 
durch zwangsgeführte Kontaktbrücken. 

Die MERZ Schaltgeräte GMBH + CO KG stellt mit dieser 
Neuentwicklung einen Lasttrennschalter vor, der in  
2-, 3- und 4-poliger Ausführung erhältlich ist. Der Schalter 
ist für 25A und 32A Dauerbemessungsstrom ausgelegt 
und hat die Prüfungen gemäß EN60947-3 bestanden. Er 
kann somit auch in den Gebrauchskategorien AC3 und 
AC23 eingesetzt werden. 
 
Dies macht den Einsatz als Hauptschalter mit und ohne 
Not-Aus Funktion in Maschinen genauso möglich, 
wie den Einsatz als Reparatur- und 
Wartungsschalter in gekapselter Form, 
in Kunststoff oder Aluminiumgehäusen. 
Eine besondere Gehäuseausführung 
erlaubt zudem auch den Einsatz als 
Sicherheitsschalter.
 
Auf Grund seiner kompakten 
Bauweise und seiner 
m o d e r n e n 
Konstruktion 
b i e t e t 
d e r 

Schal ter 
ein exzellen-
tes Preis-Leistungs-
verhältnis bei gleichzeitig 
hoher Lieferbereitschaft. Dabei stehen neben 2-Loch, 
4-Loch und Zentralbefestigung auch Ausführungen für 
den Bodeneinbau mit Tür- und Deckelkupplungen zur 
Verfügung. Eine Ausführung für den Verteilereinbau rundet 
das Angebot mit über 400 Standardvarianten ab.
 
Zu  dem Scha l te r  g ib t  es  e in  abgest immtes 
Zubehörp rog ramm,  das  neben  an re ihba ren 
Schaltkontakten für den Nennstrom, Hilfskontakte 
(1S/1Ö), N und PE-Klemmen, Klemmenabdeckungen 
und Achsverlängerungen bietet. 
 Das modulare Konzept erlaubt es, schnell und flexibel 
auf Kundenwünsche einzugehen. Dazu stehen, neben 
dem bereits erwähnten Zubehör, eine Vielzahl von 
zusätzlichen Komponenten, wie Sonderbetätiger 
und Beschriftungsschilder zur Verfügung, die aus 
einem Standartprodukt eine unverwechselbare 
Kundenausführung machen, die auf Wunsch auch mit 
Ihrem Firmenlogo versehen werden kann.

Reliable contact interruption is a basic safety 
requirement in electrical engineering.
The disconnect switch series ML0 complies with 
this by positively driven contact bridges.

MERZ Schaltgeräte GMBH + CO KG offers with this 
new development a switch-disconnector in 
2-, 3- and 4-pole version. The switch is designed 
for a rated uninterrupted current of 25A and 32A 
and has been approved according to EN60947-3. 
It is suitable for both utilization categories AC3 and 
AC23.
 

A p p l i c a t i o n s  a r e 
possible as main-

switch with or 
w i t h o u t 

emergency-off 
function as well as 

maintenance switch in 
enclosed version in plastic or 

aluminium enclosures. Additional 
applications as a safety switch are 

possible in combination with a special 
enclosure version.

 
The compact and modern design is base of an 
excellent cost-performance ratio combined with 
a short lead time. Versions for 2-hole, 4-hole and 
single-hole mounting are available as well as base 
mounting with door interlock or door coupling. A 
DIN-rail snap-on mounting type completes the range 
of more than 400 standard versions. 
 
A complementary program of accessories containing 
clip-on switch contacts for the rated current, auxiliary 
contacts (1NC/1NO), N and PE terminals, terminal 
covers and extension shafts is available.
 
The modular concept allows a quick and flexible 
response to customer specifications. Additionally 
to the already mentioned accessories there are a 
lot of other components available, such as special 
handles and frontplates, on request also with your 
company logo, providing a distinctive customised 
product.
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Die Lasttrennschalter der Serien ML1 bis ML3 werden 
nach DIN VDE 0660 Teil 107 gebaut. Die Schalter 
sind als 3-polige Schalter aufgebaut. Zusatzkontakte, 
Hilfskontakte und N- bzw PE- Klemmen können seitlich 
aufgeklipst werden.
Die  Trennst recken zwischen den doppel t 
unterbrechenden Kontakten sind nach der 
schwedischen Norm SS 4280605 ausgelegt. Sie 
besitzen eine hohe Kurzschlussfestigkeit und 
zwangsweise Betätigung der Kontakte beim 
Ausschalten.

Alle Schalter sind nach DIN VDE 0106 Teil 100 und 
VBG 4 fingersicher.

Die auf einer Ebene angeordneten 
Anschlussklemmen liegen direkt in 
der Leitungsführung. Die 

Anschlussklemmen werden mit geöffneten 
und unverlierbaren Plus-Minus-Schrauben geliefert, 
die aus der Einbauperspektive zugänglich sind.
Für Netzeingangsklemmen sind zusätzl iche 
Klemmenabdeckungen als Zubehör lieferbar.
Bei Schaltern die als Hauptschalter mit oder ohne 
Not-Aus Funktion geliefert werden ist diese Abdeckung 
serienmäßig beigelegt (Typenbezeichnung –HS)

The switch-disconnectors of the series ML1 to ML3 
are built according to DIN VDE 0660 part 107. 
The switches are designed as 3-pole switches. 
Additional contacts, auxiliary contacts and N- or 
PE-terminals can be attached as clip on. The 
isolating distance between the double interrupted 
contacts corresponds to the Swedish regulation 
SS 4280605. They have a high short-circuit 
capacity and positively driven contacts for forced 
disconnection.

All switches are finger-touch-proof according 
to DIN VDE 0106 part 100 and VBG 4.

The terminal clamps are 
arranged 

o n 
o n e  l e v e l 

with the wiring. The 
terminal clamps are supplied 

with opened and captive plus-minus 
screws, which are accessible from 
the mounting position

For the mains terminals additional 
terminal covers are available as an option. 

For main switches - with or without emergency 
of function – the terminal cover is enclosed as 
standard. (Type code –HS)

Serie ML1 bis ML3
Series ML1 to ML3
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Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

ML1-025-E, 	 ML1-040-E 	 NV1-E 	 MZ 43 001
ML1-025-V, 	 ML1-040-V 	 NV1-V 	 MZ 43 002
ML2-063-E, 	 ML2-080-E 	 NV2-E 	 MZ 43 003
ML2-063-V, 	 ML2-080-V 	 NV2-V 	 MZ 43 004
ML3-125-E 		  NV3-E 	 MZ 43 005
ML3-125-V 		  NV3-V 	 MZ 43 006

Der ML0 ist als 4-poliger Schalter ausgeführt. Daher ist ein zusätzlicher Neutralleiterkontakt nicht notwendig.
The ML0 is designed as a 4-pole switch. Therfore an extra neutral contact is not necessary.

SCHALTGERÄTE
Hauptkontakte und
Schutz- bzw. Neutralleiterklemmen

IP 20

IP 20

IP 20

Main contacts and 
PE- or N-terminals

IP 20

Neutralleiterkontakt	 Neutral switched 

Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

ML1-025-E, 	 ML1-040-E 	 SK1-E 	 MZ 43 017
ML1-025-V, 	 ML1-040-V 	 SK1-V 	 MZ 43 018
ML2-063-E, 	 ML2-080-E 	 SK2-E 	 MZ 43 019
ML2-063-V, 	 ML2-080-V 	 SK2-V 	 MZ 43 020
ML3-125-E 		  SK3-E 	 MZ 43 021
ML3-125-V 		  SK3-V 	 MZ 43 022

Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

ML0-016,	 ML0-032*1	 PE0	 MZ 57 903
ML1-025-E, 	 ML1-040-E 	 PE1-E 	 MZ 43 023
ML1-025-V, 	 ML1-040-V 	 PE1-V 	 MZ 43 024
ML2-063-E, 	 ML2-080-E 	 PE2-E 	 MZ 43 025
ML2-063-V, 	 ML2-080-V 	 PE2-V 	 MZ 43 026
ML3-125-E 		  PE3-E 	 MZ 43 027
ML3-125-V 		  PE3-V 	 MZ 43 028

Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

ML0-016,	 ML0-032*1	 N0	 MZ 57 906
ML1-025-E, 	 ML1-040-E 	 N1-E 	 MZ 43 039
ML1-025-V, 	 ML1-040-V 	 N1-V 	 MZ 43 040
ML2-063-E, 	 ML2-080-E 	 N2-E 	 MZ 43 041
ML2-063-V, 	 ML2-080-V 	 N2-V 	 MZ 43 042
ML3-125-E 		  N3-E 	 MZ 43 043
ML3-125-V 		  N3-V 	 MZ 43 044

Schaltkontakt	 Switching contact 

PE-Klemme	 PE-terminal

N-Klemme	 N-terminal

E = Fronteinbau V = Bodeneinbau	 E = Front mounting     V = Base mounting 
*1) 	 Für ML0 -E und -V Typen sind die gleichen Zubehörteile verwendbar.
	 For ML0 -E and -V types the same accessories can be used.

Kompaktschalter - Zubehör ML0 bis ML3
Compact switches - Accessories ML0 to ML3
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	 Typ	 Best.Nr.
	 Type	 Part #

Hilfsschalter
2KL Anreihklemme 2-polig
Klemmenabdeckung

IP 20

Auxiliary contacts
2KL Terminal 2-pole
Terminal covers

Hilfsschalter 1S + 1Ö	 Auxiliary contact 1NO + 1NC

Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

Hauptschalter-
Klemmenabdeckung
	

Seitlich rechts oder links an Bau-
reihe ML anklipsbar. Bei ML1-3 
auch anwendbar wenn bereits ein 
SK- oder NV Kontakt angebaut 
ist. Hauptkontakte und Schließer 
schalten gleichzeitig.

Snap on right or left side of series ML 
For ML1-3 also usable if a SK- or NV 
contact is installed. 
Main contacts and N0 contact 
simultaneous.

Main switch terminal 
cover 	

für ML0/for ML0
E- und V-Typen/E- and V-typs
HI0 	 MZ 57 902
Fronteinbau
Front mounting
HI11-E 	 MZ 43 055
Bodeneinbau
Base mounting
HI11-V 	 MZ 43 056

ML0 	 1-fach/single	 HS1-ML0	 MZ 57 905 
ML0	 4-fach/quadruple	 HS4-ML0	 MZ 57 904
ML1 	 1-fach/single	 HS1-ML1 	 MZ 43 057 
ML1 	 3-fach/triple	 HS3-ML1 	 MZ 43 066
ML2 	 1-fach/single	 HS1-ML2/3 	 MZ 43 058 
ML2 	 3-fach/triple	 HS3-ML2 	 MZ 43 067
ML3 	 1-fach/single	 HS1-ML2/3 	 MZ 43 058 
ML3 	 3-fach/triple	 HS3-ML3 	 MZ 43 068

Maximal anbaubare Hilfsschalter			 
Max. number of auxiliary contacts	 		

Serie/Series	 rechts/right	 links/left	 Gesamt/Total
ML0	 1	 1	 1
ML1	 1 or 2	 1 or 2	 3
ML2 / ML3	 max. 3	 max. 3	 3

2KL 	 2KL
Anreihklemme 2-polig	 Terminal 2-pole
Für ML1-3. Seitlich rechts oder 
links anreihbar. Zum Anschluss 
von Kaltleitern, Thermo Schaltern 
oder anderen Steuerleitungen.
Auch anwendbar wenn bereits ein 
SK- oder NV Kontakt bzw. N- oder 
PE Klemmen angebaut sind

Technische Daten wie HI11

For ML1-3. Snap on right or left side. 
For the connection of PTC’s, thermo 
switches or other control lines.
Also usable if  SK- or NV contact or N- 
/ PE-terminals are installed.

Technical data as HI11

 	 Typ	 Best.Nr.
	 Type	 Part #

Fronteinbau
Front mounting
für / for ML1, ML2, ML3 
2KL-E	 MZ 43 053
Bodeneinbau
Base mounting
für / for ML1, ML2, ML3 
2KL-V	 MZ 43 054

Technische Daten		  Technical Data		

Hilfsschalter für Schalter der Serie ML0 bis ML3	 auxiliary switch for series ML0 to ML3		
Hilfsschalter nach IEC 947-5-1		  auxiliary switch acc. IEC 947-5-1		
Bemessungsdauerstrom Iu offen = lth		  Rated uninterrupted current Iu open = lth		  A	 12
Ithe gekapselt		  Ithe encapsulated		  A	 12
Bemessungsisolationsspannung Ui (III/3)		  Rated insulation voltageUi (III/3)		  V	 690
Bemessungsstoßspannungsfestigkeit Uimp (III/3)		 Rated impulse withstand voltage Uimp (III/3)		  kV	 6
Bemessungsbetriebsstrom Ie AC-15	 230 V	 Rated operational current Ie	 230 V	 A	 6	
	 400 V		  400 V	 A	 4
	 690 V		  690 V	 A	 2
Kurzschlussfestigkeit Max. Vorsicherung (gL-Char.)	 short-circuit capacity. Max. fuse rating (gL)		  A	 16
Bedingter Bemessungskurzschluss-Strom		  Rated conditional short circuit current		  kAeff	 3
Anschlussquerschnitt 		  Cable cross section		  min. mm²	 1
Ein- bzw. mehrdrähtig 		  Solid or multi-stranded		  max.mm²	 4
Feindrähtig mit		  Flexible with ferule 		  min. mm²	 1
Aderendhülse (DIN 46228) 		  (DIN 46228)		  max.mm²	 2,5
Anschluss-Schrauben (Pozidrive)		  Terminal screws (Pozidrive) 			   M3
Drehmoment Anschluss-Schrauben		  Torque terminal screws		  Nm	 0,6
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Best.Nr.
Part #

Zusatzfrontschilder 	 Additional front plates 
für Vorhängeschlosssperre 	 for lockout handle (3 padlocks)
(3 Vorhängeschlösser) 

Schildträger 	 Legend plate  
mit Einlegeschild, gravierbar  	 with insert plate, inscribable 

ansteckbar in Vorhängeschlosssperre
für 3 Vorhängeschlösser
der Typen -15 _ _ und Typen -18 _ _ 

Schildträger schwarz/ 
Einlegeschild silber 
Größe 48 x 16,5 mm 

attachable to lockout handle front plate
for 3 padlocks 
of the types  -15 _ _ and types -18 _ _ 

Legend plate black/ 		  MZ 43 088
insert plate silver 
Size 48 x 16.5 mm 

Best.Nr.
Part #

Größe 1 für Typen 15 _ _
Größe 2 für Typen 18 _ _

A	 Hauptschalter Öffnen in 0-Stellung 	
	 Größe 1	 66 x 89mm	 gelb
			   grau
	 Größe 2	 86 x 108mm	 gelb
			   grau
B	 Hauptschalter 
	 Größe 1	 66 x 89mm	 gelb
			   grau
	 Größe 2	 86 x 108mm	 gelb
			   grau

Size 1 for types 15 _ _
Size 2 for types 18 _ _

A	 Main Switch Open in OFF Position 
	 Size 1	 66 x 89mm	 yellow	 MZ 43 080
			   grey	 MZ 43 081
	 Size 2	 86 x 108mm	 yellow	 MZ 43 082
			   grey	 MZ 43 083
B	 Main Switch 
	 Size 1	 66 x 89mm	 yellow	 MZ 43 084
			   grey	 MZ 43 085
	 Size 2	 86 x 108mm	 yellow	 MZ 43 086
			   grey	 MZ 43 087

Achsverlängerungen und Achsstützbügel Extension shaft and shaft support

 

Tiefenbereich zwischen Tür und Boden für Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Depth range between door and base for series	 Type	 Part #

ML0	 ML1 	 ML2 	 ML3
105 - 135 mm	 105 - 135 mm 	 120 - 150 mm 	 120 - 150 mm 	 ohne Achsverlängerung 	 -
				    without extension shafts 
170 - 215 mm	 170 - 215 mm 	 185 - 230 mm 	 185 - 230 mm 	 AL -65 	 MZ 43 089
265 - 335 mm 	 265 - 335 mm 	 280 - 350 mm 	 280 - 350 mm 	 AL -165 	 MZ 43 090
365 - 435 mm	 365 - 435 mm 	 380 - 450 mm 	 380 - 450 mm 	 AL -265 	 MZ 43 091
465 - 535 mm 	 465 - 535 mm 	 480 - 550 mm 	 480 - 550 mm 	 AL -365 	 MZ 43 092

Achsverlängerungen in Kombination mit Türkupplung*
Extension shafts in combination with door coupling *

Achsstützbügel für Achsverlängerungen 
Shaft support for extension shaft  AL-265 und/and AL-365	 MZ 43 093

* in Kombination mit Deckelkupplung verringert sich der Tiefenbereich jeweils um 15-35 mm.
* in combination with cover coupling the depth range is reduced by 15-35 mm.

SCHALTGERÄTE
Zusatzfrontschilder
Schildträger mit Einlegeschild
Achsverlängerungen und 
Achsstützbügel für Baureihe ML 
für Bodeneinbau und Zwischeneinbau 

Additional front plates
Legend plate with insert plate
Extension shafts and shaft 
supports for series ML 
for base mounting and rear mounting 

High flexibility with depth balance up to 550 mm. 
Extension shafts are available in 4 sizes. 
Shafts supports are necessary for extension 
of AL -265 and AL -365.

For example: Shaft support

Kompaktschalter - Zubehör ML0 bis ML3
Compact switches - Accessories ML0 to ML3

Große Flexibilität für Tiefenausgleich 
bis zu 550 mm Einbautiefe.
Achsverlängerungen in 4 Größen lieferbar.
Achsstützbügel für die Achsverlängerungen
AL-265 und AL-365 erforderlich.

              Einbaubeispiel: Achsstützbügel

A B
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     Abmessungen / Dimensions
Baureihe 	 Abmessungen (mm) 							       Vorprägung
Series 	 Dimensions (mm) 							        Knock-out

	  A	   B	  C	  D	  E2	  E3	  F2	 F3	 G	  H*		    H1	
8900N/8901N	  105	  105	  66	  28		   65,5	            65,5 	 5,5 (2x) M25/20/16	

8920N/8921N	  135	  170	  89	  32	  95	  118	  130    154 	 4,5	  M32/25/20	

8940N/8941N	  168	  220	  107	  37	  130	  152	  180    204 	 6	  M40/32/25	   M20

8960N/8961N	  220	  270	  124	  37	  190	  190	  202    240 	 6	  M50/40/32	   M20

8980N/8981N	  254	  314	  166	  37	  182	  231	  232    291 	 6	  M50(gebohrt)  M20

EMV Einlegeplatte
Druckausgleichselement 
Abmessungen Gehäuse Serie 89xx

EMC connection plate
Pressure balance element 
Dimensions enclosure series 89xx

Druckausgleichselement 
DAE-M12 

Für Anwendungen mit Kondensations-
bildungsproblemen bedingt durch hohe 
thermische Lastwechsel, wie sie z.B. 
in Viehställen, bei Baumaschinen, in 
Großküchen oder in Klimaanlagen 
entstehen. Die Schutzart IP65 bleibt auch 
bei extremen Temperaturschwankungen 
dauerhaft erhalten!
Zum Einbau in metrisches Gewinde 
M12x1,5 oder für 12mm Durchgangsloch. 
Lieferumfang inkl. Gegenmutter.

Pressure balance element 
DAE-M12

For use in areas with high thermal 
load and high humidity, like 
cowshed, construction machinery, 
air conditioning systems or canteen 
kitchens. The IP65 protection degree 
remains permanently stable
even at high temperature differences!
For metric thread M12x1,5mm or for 
12mm hole. 12mm metric nut included.

NN  EWEWNN  EWEW

EMV Einlegeplatte

MERZ bietet für alle Reparatur und 
Wartungsschalter im Kunststoffgehäuse 
einfache und preiswerte Lösungen 
zur sicheren Durchführung von EMV 
Schirmleitungen an. Bitte fragen Sie 
nach unserem separat erhältlichen 
Informationsmaterial

EMC connection plate

MERZ offers a safe and economic 
solution for all repair and maintenance 
switches in plastic enclosures to 
connect shielded cables. Please ask 
for our separately available information 
folders.

NN  EWEWNN  EWEW

Abmessungen Gehäuse 
Serie 89xx

Kunststoffgehäuse zum Einbau von 
Kompaktschaltern der Serien ML0 
bis ML3 oder als Klemmenkasten 
verwendbar. Basisvarianten für 
Innenanwendungen. Varianten für 
Außenanwendungen auch verfügbar.

Dimensions enclosure series 
89xx

Plastic enclosure for compact switches 
of the series ML0 to ML3 or as a 
terminal box. Basic material for indoor 
applications. For outdoor applications 
available too.

Best.Nr.  
Part #

MZ 43 400

2xØH

2xØH

A

B

H1

H1 C D E3
E2

F2 F3

G
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Hauptkontakte 
und PE- bzw. N-Klemmen
Main contacts 
and PE- or N-terminals

Hilfsschalter 1 S + 1 Ö
Auxiliary contact 1NO + 1NC

Hauptschalter Abdeckung
Main switch terminal cover

DED DD E

X Kontakt geschlossen/contact closed           Kontakt geschlossen ohne Unterbrechung/contact closed without interruptionX
X

ML
ION

O
OFF

O    OFF

I    ON XXX

1 3 5
1 3 5

2 4 6

2 4 6

A _ _ _/6

ML _ _ _ 

ION

O
OFF

O    OFF

I    ON XXX

1 3 5
1 3 5

2 4 6

2 4 6

A _ _ _/10

ML _ _ _6P

XXX

7 9
1.1 1.3 1.5

8

1.2 1.4 1.6

11

10 12

ION

O
OFF

O    OFF

I    ON XXX

1 3 5
1 3 5

2 4 6

2 4 6

A _ _ _/143

ML _ _ _NV

X

7

8

N

N

21

ION

O
OFF

O    OFF

I    ON XXX

1 3 5
1 3 5

2 4 6

2 4 6

A _ _ _/102

ML _ _ _HI

X
X

7 9

8 10

13

14 22

ION

O
OFF

I    ON XXX

A _ _ _/374

ML _ _ _NV-HI

X X

21

22

O    OFF

1 3 5
1 3 5

2 4 6

2 4 6

7

8

N

N

X

9

12

13

14

11

10

1.3

ION

O
OFF

O    OFF

I    ON XXX

1 3 5
1 3 5

2 4 6

2 4 6

A _ _ _/351

ML _ _ _6P-HI

X X

7 9

8 10

1.1

1.2 1.4

X X
X

11 13 15
1.5 13 21

12 14 16

1.6 14 22

Contact diagrams ML
Dimensions ML + Accessories

Schaltbilder ML
Abmessungen ML + Zubehör

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 	
Series 	 Dimensions (mm) 

	 D 	 E 						      D	 E
ML0	 15	 60						      15	 60
ML1  	 14,5 	 45						      9,5	 45	
ML2  	 23 	 53,5						      9,5	 53,5	
ML3  	 23 	 70						      9,5	 70 

	 Hauptkontakte					     Hilfsschalter 1 S + 1 Ö 
	 und PE- bzw. N-Klemmen 			 
	 Main contacts 						     Auxiliary contact 1 NO + 1 NC 

	 and PE- or N-terminals

Baureihe 	 Abmessungen (mm) 	
Series 	 Dimensions (mm) 

	 D 	 H 		  T
ML0	 15	 15		  + 5				    1-fach / single
ML1  	 14,5	 14		  + 5				    1-fach / single
ML2  	 23	 22,5		  + 5				    1-fach / single
ML3  	 23	 22,5		  + 5				    1-fach / single

	 E 	 F 	 G 	 T 	
ML0	 60	 42	 55	 + 5				    4-fach / quadruple
ML1  	 45 	 53 	 45 	 + 5				    3-fach / triple
ML2  	 53,5 	 61 	 52 	 + 5				    3-fach / triple
ML3  	 70 	 65 	 68,5 	 + 5				    3-fach / triple
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Notizen
Note
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SCHALTGERÄTEKompaktschalter ML4-ML7
Compact switches ML4-ML7

Die Leistungsstarken

Die Kompaktschalter ML4-ML7 sind mehrpolige 
Lasttrennschalter mit Handantrieb. Sie gewährleisten 
das Ein- und Ausschalten unter Last und eine 
Sicherheitstrennfunktion in allen Niederspannungs-
stromkreisen. 

Die Schalter ML4-ML7 gibt es für einen 
Dauerbemessungsstrom von 125A bis 630A. Sie sind 
entsprechend der  Gebrauchskategorien AC22 und 
AC23 ausgelegt.

Selbstverständlich sind bei Schaltern dieser Kategorie 
Sicherheitstrennung mit Schaltstellungsanzeige, 
erhöhte thermische und elektrische Festigkeit, gute 
elektrische und mechanische Lebensdauer und 
Tropenfestigkeit. 

 
Die Kompaktschalter ML4-ML7 entsprechen folgenden 
Bestimmungen und Normen:
IEC 60947-3, NF EN 60947-3, VDE 0660 Teil 107 
(1992), NBN EN 60947-3 und BS EN 
660947-3. 

Diese Schalterreihen 
sind in 4 
Baugrößen 
erhältlich, 
sowohl in 3- als 
auch in 4-poliger 
Ausführung. 

Die gekapselten 
Schalter werden 
standardmäßig 
mit Frontantrieb 
geliefert. Die 
Gehäuse sind aus 
hochfestem Polycarbonat  
mit transparentem Deckel. Metallgehäuse und andere 
Einbauarten sind auf Anfrage ebenso erhältlich wie  
6- und 8-polige Ausführungen.

Zusätzliche Varianten sind mit Hilfsschalter (voreilender 
Schließer), 3-polig mit Neutralleiter, verstärktem 
Neutralleiter für Netze mit Oberwellen, durchgehender 
Neutralleiter und Erdungsansatz am Neutralleiter 
erhältlich.

The Powerful

The ML4-ML7 switches are manually operated 
multipole switch-disconnectors. They ensure 
switching-on and -off under load and provide 
safety isolation function for any low voltage 
circuit. 

The switches ML4 to ML7 are available for a 
rated uninterrupted current from 125A to 630A. 
They are designed according to the utilisation 
categories AC22 and AC23.

As a matter of course all switches in this 
category are offering safety disconnection with 
switching position indication, increased thermal 
and electrical resistance, good electrical and 
mechanical economic life time and tropicalised 
environmental protection.

The compact switches ML4-ML7 comply with the 
following international standards: 

IEC 60947-3, NF EN 60947-3, VDE 0660 Part 
107 (1992), NBN EN 60947-3 und BS EN 

660947-3. 

The switches are available in 4 sizes, in 
3- and 4-pole versions.

The 
encapsulated 

switches are standardised 
with a front drive handle. The 

enclosures are made of high resistant 
polycarbonate with transparent cover. Metal 
enclosures, other mounting options and 6- and 
8-pole switches are available on request. 

Additional variations are available with early 
break auxiliaries, 3 pole + solid neutral, early 
break advanced neutral for networks charged 
with harmonics, conducting neutral and neutral 
earthing stud. 
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Typ	 Best.Nr.
Type	 Part #

für ML4-ML7 125 bis 630A (3/4 polig)	 Erster Wechsler ÖS	 MZ 55 027
for ML4-ML7 125 to 630A (3/4 poles)	 First changer NC

für ML4-ML7 125 bis 630A (3/4 polig)	 Zweiter Wechsler ÖS	 MZ 55 028
for ML4-ML7 125 to 630A (3/4 poles)	 Second changer NC

Hilfsschalter, Griffe Auxiliary switches, handles

Hilfsschalter Wechsler 
Anwendung: Voreilende Öffnung und 
Signalisierung der Position Ein und Aus.
- 1 bis 2 Hilfsschalter (Wechsler)
- 1 bis 4 Hilfsschalter (Ö+S)
Sonderhilfsschalter mit vergoldeten 
Kontakten für Ströme < 100mA auf 
Anfrage
	

Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

ML4	 125A	 Griff schwarz / handle black		  MZ 55 000
ML4	 125A	 Griff rot* / handle red*		  MZ 55 002
ML5	 250A	 Griff schwarz / handle black		  MZ 55 001
ML5	 250A	 Griff rot* / handle red*		  MZ 55 003

* Als Not-Ausschalter gemäß IEC 204-1, EN60204

Griff Direktantrieb 	
bestehend aus abschließbarem 
Griff in rot oder schwarz

SCHALTGERÄTEZubehör ML4-ML7
Accessories ML4-ML7

Auxiliary switch changeover
Application: advanced opening and 
signaling of ON and OFF position
- 1 to 2 auxiliary contacts (changeover)
- 1 to 2 auxiliary contacts (NC+NO)
special auxiliary switches with gold 
plated contacts for current < 100mA 
on request

Baureihe	 Typ	 Best.Nr.
Series	 Type	 Part #

ML4 - ML7		  Griff schwarz / handle black		  MZ 55 004
ML4 - ML7		  Griff rot* / handle red*		  MZ 55 005

* Als Not-Ausschalter gemäß IEC 204-1, EN60204

Griff Türantrieb 	
bestehend aus abschließbarem 
Griff in rot oder schwarz und einer 
Türkupplung

Direct drive handle	
consists of a lockable handle in red 
or black

Door drive handle 	
consists of a lockable handle with door 
coupling in red or black

Verlängerungsachse 	
für Türantrieb mit Standardlängen 200, 
320 und 400mm
Andere Längen auf Anfrage.

Extension shaft 	
for door drive handle with standard 
lengths of 200, 320 and 400mm. 
Other lengths are available on request.

Baureihe	 Maß X (mm)	 tatsächliche Länge	 Best.Nr.
Series	 Distance X (mm)	 real length	 Part #

ML4	 125-250	 200	 MZ 55 033
ML4	 125-370	 320	 MZ 55 034
ML4	 125-550	 500	 MZ 55 035
ML5	 135-265	 200	 MZ 55 033
ML5	 135-385	 320	 MZ 55 034
ML5	 135-565	 500	 MZ 55 035
ML6-ML7	 165-415	 320	 MZ 55 034
ML6-ML7	 165-595	 500	 MZ 55 035
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SCHALTGERÄTEZubehör ML4-ML7
Accessories ML4-ML7

Abdeckungen
Gehäusezubehör

Terminal covers
Enclosure accessories

Anschlussabdeckung 	
Schutz der Zu- und/oder 
Ableitung gegen direkte 
Berührung der Schienen oder 
Anschlussteile
(einfacher Berührungsschutz)

Connection cover 	
Electric shock protection of 
rails and terminal clamps (basic 
protection)

Baureihe	 Dauerstrom Ith   A	 Pole	 Best.Nr.	 Pole	 Best.Nr.
Series	 Rated Uninterrupted current Ith  A	 Poles	 Part #	 Poles	 Part #

ML4	 125-160	 3	 MZ 55 009	 4	 MZ 55 010
ML5	 200-250	 3	 MZ 55 011	 4	 MZ 55 012
ML6-ML7	 315-630	 3	 MZ 55 013	 4	 MZ 55 014

Klemmenabdeckung 	
mit erhöhtem Berühungsschutz 
IP20 
Schutz der Zu- und/oder Ableitung 
gegen direkte Berührung der 
Schienen oder Anschlussteile

Terminal cover 	
with increased electric shock 
protection IP20
Electric shock protection of rails 
and terminal clamps

Baureihe	 Dauerstrom Ith   A	 Pole/Pos.	 Best.Nr.	 Pole/Pos.	 Best.Nr.
Series	 Rated Uninterrupted current Ith  A	 Poles/Pos.	 Part #	 Poles/Pos.	 Part #

ML4	 125-160	 3 oben	 MZ 55 015	 4 top	 MZ 55 016
ML4	 125-160	 3 unten	 MZ 55 017	 4 down	 MZ 55 018
ML5	 200-250	 3 oben	 MZ 55 019	 4 top	 MZ 55 020
ML5	 200-250	 3 unten	 MZ 55 021	 4 down	 MZ 55 022
ML6-ML7	 315-630	 3 oben	 MZ 55 023	 4 top	 MZ 55 024
ML6-ML7	 315-630	 3 unten	 MZ 55 025	 4 down	 MZ 55 026

Gehäusezubehör I7 - I10 Enclosure accessories I7 - I10

Flansch mit 
Dichttüllen	
Mit Befestigungskeilen und Dichtung für 2 Kabel 
max. 72 mm Außendurchmesser 
Dichtbereich 	 2 x je Ø 30-72 mm
Gehäusewand 	 300 mm

Flange with 
spout	
With fixing wedges and seal for 2 cables 	
max. 72 mm external diameter 
sealing range 	 2 x Ø each 30-72 mm
enclosure wall 	 300 mmIP 65

Flansch mit Vorprägungen M40 bis M 
63	
Mit Befestigungskeilen und Dichtung 
Vorprägungen 	 3 x M 40/50/63 
Gehäusewand 	 300 mm

Flange with 
knockouts	
with fixing wedges and seal with
knockouts 	 3 x M 40/50/63 
enclosure wall size 	 300 mm

Flansch plan
Mit Befestigungskeilen und Dichtung 
Ohne Vorprägungen
Für Gehäusewand 	 300 mm

Flange plane	
With fixing wedges and seal 
without knockouts
for enclosure wall size 300 mm

Zugentlastungsschelle	
• für 2 Kabel max. 60 mm Außendurchmesser 
• mit Befestigungsschiene 284 mm lang 
• Einsatz in Verbindung mit Flansch MZ55047     
  empfohlen

Cable strain 
relief	
• for 2 cables with max. 60 mm external diameter 
• with fixing rail length 284 mm 
• to be used in connection with flange 
  MZ55047

Best.Nr.
Part #

MZ 55 047

MZ 55 046

MZ 55 045

MZ 55 048

M40 bis M63



5.19

 

Einsatz der Flansche MZ 55 045, MZ 55 046 und MZ 
55 047 möglich
Possibility to use flange MZ 55 045, MZ 55 046 and 
MZ 55 047 

Einsatz der Flansche MZ 55 045, MZ 55 046 und MZ 
55 047 möglich
Possibility to use flange MZ 55 045, MZ 55 046 and 
MZ 55 047 

Standardmäßig verfügt das Gehäuse über keine 
Kabeleinführungen. Bitte die Flansche MZ 55 045, 
MZ 55 046 und MZ 55 047 einsetzen.
By default the enclosure I10 has no knock outs. Please 
use the flanges MZ 55 045, MZ 55 046 or MZ 55 047

Für I7N 
und I7H
For I7N 
and I7H

Für I9N 
und I9H
For I9N 
and I9H

Für I10N, 
I10H und 
I102H
For I10N,
I10H and 
I102H

Specifications
and dimensions ML4 - ML7

Kabeleinführung der Gehäuse / Ausbrechöffnungen Cable entry of the enclosures / knockouts

Abmessungen 
der Gehäuse I7 bis I10

Dimensions of the enclosures I7 to I10

 
Baureihe 	 Abmessungen (mm) 				  
Series 	 Dimensions (mm) 				  

	 A	 B	 C	 D	 E	 F	 H
I7N	 300	 300	 113	 170	 209	 272	 272
I7H	 300	 300	 113	 214	 253	 272	 272	
I9N	 600	 300	 113	 170	 214	 572	 272	
I9H	 600	 300	 113	 214	 258	 572	 272	
I10N	 600	 600	 113	 170	 214	 572	 572	
I10H	 600	 600	 113	 255	 299	 572	 572
I102H	 600	 600	 113	 340	 384	 572	 572

A

B

4xM253xM40/50

H

F
ø

 6

C D E

4xM253xM40/50

Baureihe 	 Bemerkung		
Series 	 Remark	

Technische Daten 
und Abmessungen ML4 - ML7

Abmessungen der Flansche Dimensions of flange

Best.Nr./Part #

MZ 55 045

Best.Nr./Part #

MZ 55 046

Best.Nr./Part #

MZ 55 047

	 2 x 	M 20	 4 x M 25
	10 x 	M 25	 3 x M 40/50
	 1 x 	M 32/40

	 2 x 	M 20	 4 x M 25	 8 x M32
	10 x 	M 25	 3 x M 40/50	 4 x M 40/50
	 1 x 	M 32/40	
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Im Lauf der letzten 60 Jahre hat MERZ mehrere 
zehntausend Schaltervarianten produziert. 
Wenn ein Schalter dann, oft nach Jahrzehnten, 
einmal ersetzt werden muss, helfen wir Ihnen gerne 
weiter.
Um bei der Menge der möglichen Schaltervarianten 
den passenden Ersatz zu identifizieren, ist es 
absolut notwendig, die richtigen Daten für die 
Bestimmung des passenden Schalters zu erhalten. 
Auf den nächsten Seiten wollen wir Ihnen zeigen, 
wie Sie die richtigen Informationen finden. Damit 
helfen sie uns, Ihre Anfrage  schnellstmöglich zu 
beantworten.

In the last sixty years MERZ designed and produced 
several ten thousands of switch variations.
If a switch must be replaced, very often after 
decades, we are pleased to help you. In order to 
identify and define the proper replacement it is 
absolutely a must to get the corresponding data of 
the old switch that needs to be replaced, because 
of the high number of variations. The next pages 
will show you how and where to find the right 
information.
You will help us to answer your request as quickly 
as possible by providing the information as 
described.

SCHALTGERÄTEWie finde ich eine Bestellnummer
How to find a part number

BEISPIELE TYPISCHER ETIKETTEN EXAMPLES FOR TYPICAL LABELS

Bestellnummer
Diese Nummer brauchen wir!

Part #
That´s the number we need!

Typenbezeichnung gekürzt

Type describtion abbreviated
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Diese Daten sind zur Ersatzteilbestellung nicht 
geeignet!
Sie zeigen ausschließlich Normen und 
Leistungsdaten der Schalterbaureihen.

Die Bestellnummern für MERZ Schaltgeräte besteht 
entweder aus einer 10-stelligen Zahl oder einem 
Bestellcode beginnend mit MZ gefolgt von einer 
5-stelligen Zahl

Bitte ausschließlich diese Bestellnummern 
verwenden!
(Bsp. MZ 11 111 oder 0123456789)

Achtung: Bitte nicht die Typenbezeichnung bei 
Bestellungen verwenden, da diese aus Platzgründen 
nicht vollständig abgedruckt wird und somit der 
Schalter nicht eindeutig identifiziert wird!

These data are not applicable to order a spare 
part!
They are showing the ratings and int. standard 
information of the switch series only.

The order numbers for MERZ switchgear are 
either a 10 digit number or an order code starting 
with MZ followed by a 5 digit number.

Please use only those part numbers!
(e.g. MZ 11 111 or 0123456789)

Attention: Please do not use the type 
description to order the switch, since it is not 
printed completely due to a lack of space. The 
switch cannot be identified with this information.



MERZ Schaltgeräte GMBH + CO KG
D-74405 Gaildorf
GERMANY - EUROPE

Tel 	 0049 79 71 252-252
Fax 	 0049 79 71 252-351

www.merz-schaltgeraete.de
info@merz-schaltgeraete.de

Zuverlässige Schaltgeräte / Reliable switchgear 

Sichere Energieverteilung - outdoor und mobil / 
Safe energy distribution - outdoor and mobile

Prüftechnik für Ihre Sicherheit / Test technology for your security

Perfekte Lösungen in Blech - von einfach bis komplex
Perfect solutions made of sheet steel, simple to complex

Industriesteckgeräte / Industrial plugs and sockets

MERZ Schaltgeräte GMBH + CO KG - Germany

MERZ GmbH - Germany

PC Electric GmbH - Austria
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Ihr Vertriebspartner vor Ort:
Your local sales partner:




